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I De, Sushil Kumar, History of Bengali Literature in the
Nineteenth century, 1800-1825, Calcutta, 1919, pp. 94-95 f. n.1

X | Pearce Carey, Samuel, William Carey D. D., Fellow of Linnaean
Society, London, 1923, pp. 27-29.
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Now his feet were shod with the gospel's preparedness. Now
he was indeed <Columbus’ (as he had been wont to be called

in his boyhood) and had reached his new world. >
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> 1 “An Enquiry (into the obligations of Christians to use means
for the conversation of the Heathens in which the Religious State of
the Different Nations of the World, the success of Former Understandings
and the Practicability of Further Undertakings are considerd by
William Carey).”
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The busy world took no note of this insignificant little company.
Kettering itself had no notion the next dawn that it had

immortalized itself in the night. Yet its line was to go out through
all the earth, and its influence to the end of the world >
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By Act of Parliament not ten years old, every subject of the
King going to or found in the East Indies without a licence
from the Company, was guilty of a high crimz and misdemeanour
and liable to finc and imprisonment. Only four years previously
a regulation had compelled every commander to deliver to the
Hoogly pilot a return of the passengers on board so that the

Act might be enforced
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| Smith, George, The Life of William Carey : Shoe maker and
and Missionary, Lo_ndon, (Everyman’s Library series), n. d., 7 83-8
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51 Marshlman, Jobn Clark, The Story of Carey, Marshman and
Ward, the Serampore Missionaries, London, 1864, % 2
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It will be rzquisite for the Society to send a printing press
from England ; and if our lives are  spared, we will repay
them. We can engage natve printers to perform the press com-
positor’s work?
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3| Letter from William Carey to Doctor John Ryland dated 14th
June, 1795
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The cost of a fount of any Indian script is far heavier than
for Roman (I am not taking into consideration mechanical
typesetting, to which I shall refer later ). In hand typesetting

S AFAIFE 71 G 17 9% BEFARI (3 (T B S wia Traw | Aifrer
Afaae @), 8ot 49, 9 43 |

X1 Marshman, 3%, 4 9> ; Pearce Carey, 5 »>a9; The Life
and Achievements of William Carey &3gis The Carey Exhibition =igs
Afsstn &3 4 v @8y |
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a double case of Roman characters can do the job for book
work, but upto seven cases of a similar size are needed for
an Indian script. It is not unusval for an Indian press to have
a,fount of book type (of one size only) that extends to 2,000
pounds weight; at a conservative estimate of Rs. 3 per pound
of type, the cost of maintaining a composing room for book
work can be immense.”»
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O ETHS, Norman A. Article on Indian Typography, in the Carey
Exhibition, % »0-»5,

3 | Pearce Carey, op. cit., 73 59.9-)43
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I wrote to the Society that I had reason to hope that a copy
of the whole Old and New Testament might be completed by the
time the paper mentioned by brother Fuller, for printing 2,000
copics of the New Testament;, would arrive......We have a press,
and I have succeeded in procuring a sum of money sufficient
to get types cast. I have found out a man who can cast
them, the person who casts for the Company’s press and I have
engaged a printer at Calcuita to superintend the casting, The
work is now begun, and [ hope may be completed in less than
six months, by which time the copy will te in.
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51 Leiter from Carey to Ryland, dated april 1, 1799,
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Unto me, who am less than the leasi of all our saints, may
this grace be given that I should print for the Gentiles the unsear-
chable riches of Christ.»
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““Finished his coutse just as the rest were binding on their sandals.”’?
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> Journal of William Ward
3 Pearce Carey, #t4f@, %2 d45



At Juq 8 @I @R P sae

Befrarn eyl @it Siwg siRatEITE aave e e wEsa |
AF fEArEY, Sta sior@Ra g3 siel 1 @SN wis wy
RN G otira wyend pa fafym 1 Fear o (3e%id g5#l ang
Se TEA Twira fegra wifsgs BFTIEE WA IIA | @4 e Sfay
- I 4T (A fARtw foraq wiag R (@R SR fiETs sae
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Monday, December 2. Carey has made up his mind to leave
all and follow our saviour to Serampore. Indeed, whilst He has
opened a door there to us, He has shut all others.>
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foaaq fawardiorn otaces @ste 1 @'oeR 9afs w1 sa%a Wi alel
&8y fAe ( Karl Friedrich Schmidt) a (@tsitan girmias
(Johannes Grassmann) agrs @almej(z SR Fioa 2w |
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William Carey had no predecessor in India as the first ordained

Englishman who was sent to it as a missionary. He had no

predecessor in Bengal and Hindustan propet as the first missio-

nary from any land to the people. Even the Moravians who

in 1717 had sent two brethren to Serampore, Calcutta, and
Patna had soon withdrawn them.:

> 1 Smith, 913w, 5 @8-¢a ; Marshman, 5z8ie, 9 >3-59
1 Pearce Carey, % ywg- tr¢; Smith, # ¢q; Long, James. Hand

book of Bengal Missions in connection with the Church of
England...... London, 1848, % S¢->o
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in a state of complete and permanant ignorance that England

might be enabled to hold the country without anxiety and
monopolise its trade and drain its resources.)
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For twenty years, moreover, he (Bie) had resolutely resisted the
demands of successive (English) Governors-General to surrender
those to whom he had accorded the protection of his flag and
he was now prepared to offer the missionaries an asylum in

the tecth of British opposition. 3
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...it was not repugnant to Lord Wellesley’s wishes that the missio-
naries should accept Colonel Bie’s offer and plant their mission
at Serampore, ....On the contrary it would be rather agree-
able to him to find that they were established under a foreign
flag and that he was relieved from all official necessity of inter-
fering with their movements. He was a despot but an enligh-

tened despot.>
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«Government did not interfere with the prejudices of the pcople.
They required that neither should Mr. Carey nor his colleagues.’’s
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“We are all of us prisoners at Serampore and you have sent us
two new brethren to keep us company. We are in much the
same sifuation as the apostles when comimanded not to teach nor

51 Pearce Carey, : =zea4



A I} @ GIWCA (I LS Sve

preach any more in the Name ... The shuiting of ‘Lall. Bazar’
is a very cutting thing.’’»

“Thus in a moment, we arc become dead as respect spreading the
Gospel.”x
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“He would not permit the removal of the press without incurring
the serious displeasure of his sovereign, and that if the British
Government thought fit to resort to compulsory measwer,
he would strike his flag, and leave the settlement in their
possesion.” s

> 1 Abdul Wali, Life and Work of Jawad Sabat, Calcatta, 1925
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“I rejoice to inform you that the strom is gone over. The Governor

of Serampore has received a letter from our Government revoking

their order concerning on press and only requiring to be apprised
of what we print.” ?
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“Carey stood alone in his persistant determination that the Church
should evangelise the world. He was no less singular in the
means which he insisted on as the first essential condition of
its evangelisation——the vernacular translation of the Bible,”2

> 1 Smith, G., op.cit, pp. 176-178 Grierson, George Abraham,
The Early Publications of the Serampore Missionaries. A contri-
bution to Bibliography in the Indian antiguary, Bombay, Vol
XXXII, June 1903, % 38>

3+ Smith, 8IS 9 daa
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“We are engaged in translating the Scriptures into Bengali

Hindustani (i. e. Hindi), Persian, Marathi and Oriya, and we

intend to add more. Perhaps so many advantages for rendering

the Bible into the Eastern tongues will never agian meet in any
one situation, viz, @

1. The possibility of obtaining native scholars from these
countries.

2. A sufliciency of means, with moderate English help—say
£1000 a year.

A printing-office.
A good library of critical writings, and

A habit of translating, and a disposition to it.
Should our heaith be preserved, it may be accomplished
in fifteen years.”s

St Pearce Carey, % 88
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BCE1 ) (3 AFA BINME SIS TE SR 23F 99 WFAT € ;A
wfow (@AIF W AGT f5A ) N s b 83 aTea
B @ B3EYUN (FNY wNAA BfeA GG AfAE |

sy (wih SR e Qidnisi 8 @ferrst  faaA
TEEA WF SWARA | AN J® AT WA A svoo R
88 (1 fofa 8w avrwr afes] FW! wWIY s RN 93
Grared %3 %% — & AQUAIZ yv AR | BT @ SIFGIA
TE @i 3 (a5 SEes] eaEAI sasv AN FLSld
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AT ANG ST AR (A (SNA 1wtz ‘NZBiw ( Writer )
@A Fate eEDA BRI ow@s B e RARE
GAf4TS TIF 1 WY FIw quq 14T A8 WP w{-ffwe @ wiadg
WIS, S, AEfs e w@ibiE-wgsiad Afs w3wmRa 4l Sarda
qacEal fastay a afeds ow «fils wed 1 3w 3RS Sl
Tiat Tiere @l e faals ferd gaen wpn walm WS gfa A
Afg FWET F 1 WA QEATd (PIE WaE WHAS] @ @FFA
“ieq |y faam 2q |

fefr @ sEwia A%aga 2ace s187A 9k @ Ty faed
AT Hatg AN AT Freievitn g Ao 93 A
A B3, IS ©iF] SiMa ©fadiy e @R wAA(ada “ifa-
cefite sws gl BoigE Tm GWS a0 @ INTE AR
$1q w7 el wse Swye A alte ofgrs @3 zEw [yRgEg
@ feirg “euAtgz afgl wpiwet @it gsie” zn Swme B
WIS #itrg | fareg Fam s

... The College was designed to be a centre of Western learning
in Eastern dress for the natives of India and Southern Asia, alike
as students and teachers.»

QT @l WIF GWANAIE ¢ Ty IEHT AT Ale ABA  @w
Afari @3 3 Fol9T wBEA |

sl gfd 33w swmd wifts 1 B el
TG, Sla BT T @9 WiRie (oihe bl efers
g oo | s wied), @7, s, anel, Wiy, B, s,
(oA, MG @refe ol farm (renla 995! 571 38 | I SRS
AP B4 AAfgsnr g @7 Sglemes] 95 39 291 aRE
ST GRFATIA TGF (qONFs (©es VT Gk 7 AT AT
©i: FEAN IFENT NG Loy o ALIR ey [T At 2d

>1 Smith, O8I
¢~
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O IFEAS BT alF, A @ BeES ATRIE wide el 39
79| fwrelyifm o (&, 435, [, @@y (J. H. B Gilchrist )
& wiElg wrinE @k om @%b, B, @@ ( H.T. Colebrook ),
&, @37 ( 1. Bailey), @ #m & a1 @ Fw wiEl, AFS
ol ¢ AifFT 9 B Bfem (FRT WETRA TAF (gF = |
B wFe e ( William  Kirkpatrick ), & cagniia
«wonB W ( Neill Benjamin Edmonstone ) « FifRs, a1ed2a
(Francis Gladwin) @gfe fang “ifersg) sl ol e #fbsy s 914
AR @29 a1 BZFal (FANT qrErd SR fMge wa s
R (%15 SEHT W S@iedNeFI TR o AW |

S0y YR vE QST BET SYEL Il (U (T B9
fAEie @»@ A e e greatd owwiEn ®eoE oA
e AT (@ ) fAAmeAite  fRgel fagie foer @um &yR
g Fal AWt Seitz O TS fawl g9 @ AW «F (@
fofm wifys wtagzeia o0 (@ gEe s e ZEw e qefe
TR ST @SAFINE WifET T AW AR ) S @FE (A & AR
S glsy Al e of figamwis @&t olel | 6% ©f Aige ~ifrafie
@ AR GFIAS FIT FEAG g AT 9F (IS AIE WIFR A |
S TR M NFS seooy TIFl ANFNBF @ wHpsin
AFRAW] @WIT T 2 1 g GRAeH Amwi-aEes veud SgEie
MBE coon HIFl @TT Wiy W Al mst owwam gwE 39
W (F @2 Raeigme e Ry /e R R a8
G SRTLTE FCH ST AWH 4 qiyF | SIZ ($@E W 7wy 7&E
(T ITAR SHEFF TAWT (BT @A A &l e TEwmid  vifena
@S AMAR 6 (ffmms orF B wed «weiE wuE wa
T wwgE mEais fReE Afauie s Fal 78T % SR oo,
@3 M FANFRYT AT (TR oA RAg ) o wlFelnEg
Qe IR (A 9 @ [l wgmtg e e oeer $aa
a1 Flgim foft  fmma  epiadid a9 g =i egiey



A 74 € SFPIA FN Yo St

Jfems FElfes sas oAlET | FEe ©AR S A (AT TES
fmmia sair orrs $tr ol W W1 BT @amase AfRwlEs
AR (FAF HFAGH To A1 WG Sy 3R WY AT
A o few (ralg wifee  RRA &%a WI® A waE ©id
(TTH 43 FiF B oAfw qiferm real 23 @3 ST TS v
creal 33

©iFl @ AifEer ARG SESia (39 (wib SN AT (IF YA
Zrats RIS FAN 1 G B AT FTAF  VAIFEE o3
it (emfBe AT GR FARRADE WAR DTS AN | (FA Sbod
CGITF S0 YBIF YGR FAT @ Iy @ (oib TRl wEw
S| A | 9 FEa sy BrseE Fow (el 3 Tt gl
o3 20 @3 @7 Afe AT B #irs |

I Aol v BAR (7R akel gk AR JRefere
CiAell Sifsera AT figE o917 el fom ) @F sy qcEg
foft Ioi99 ofEzsine @R Afds g e AMHs ool B
@I | FE sool GIFl @ER WIGA ArHtd ofsw  «w AiHw
gow TIF| (AT WA A Sif@T It s g wWad W@ g
WY T BAGF ANST Wy IR 37 fwma swen

GoIE () WA G st Af%s g fms & i
Y AN FIG AN A WA L A AT 7 oAT
Bty AN @F {6 ATY T HORE | @3 AT AWSE (TN TAY
ARG FAL AW e 16| sy Sifed ag ABAYA Fliy @Al BN
@afs B .

When the appointment was made I saw that I had a very
imporiant charge committed to me and no books or helps of any
kind to assist me. I therefore set about compiling a grammar,

> | Pearce Carey % 00 ; TFNNFIG 9ty Y, Aww oty Aifees dfaee
AfaF vt 48, S08Y, FLI)
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which is now half printed. I got Ram Basu to compose a history
of one of their kings, the first prose book ever written in the
Bengali language, which we arc also printing. Our pundit has
also nearly translated the Sanskrit fables ... which we are also
going to publish. These with Mr. Forster’s (sic!) Vocabulary
will prepare the way to reading their poetical books; so that
I hope this difficulty will be gotten through...>

qreer| Ol AT @R 99 @FF W69 [ AN 17 | A3
TN ‘Alel @oiifve ofa@ | kA @O FTREAT AEATS eiotfifmrem

—

ISt ZNE wRAzT 3@ 930 @Y 57 |

e Aiforem oA Afe) @3 IWIT P AYOR oFE B
@ 47el @ R wemmws A Grammar of the Bengali
Language @z w33it<a Vocabulary ( English to Bengali ) e3fs
I e 32 “vente o 77T | ANGAWET F (I ¢ (W I |
9% TRITPI WOE AR @A [FBI A AAIGRT @elgA, wFAw
G [T GF5] AT ARSI 43 FER | S, TFAMD, LFHS
gonf e RERe slom st (3 & el Feamm ) o
S fFgrcis SBaANag IR 32 HAF T ¢H @GR ©14 LA
sifecasiis W3 i REiEs FEa

@R fare ‘atatazd’ @ ‘Dialogues...” e @fsig aafi s
I | @R WA SR WIS AT ATES| FAZ 5+ IEHA I
Sy | st @R oy LudnzIn Il W@, @@, =@,
e ergfe siarg malf g 1939 98 Mo A | $fE 9=
AR N @i shal smive @3l wiwad wIHT zmy fefd
e, A @ A oiHlE feald yaze wieww o ooy starg 93f
MFHFY @ MIAT LeT A4 1 FEAGI AE Aofioa Afreate
FAP 53 A8 @ F0Aa | @3 oy [l Gz ) wiiee Ikl
#ifdred efenm @a faty g@ wfyetn Mz @y ) 32 foa za

3| Sushil Kumar De, 5j7€i%, % 535 ; Smith, % dv.0-)u8, §80-8¢8 |
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(s) atwai aga ‘esienfe sfaa’ Q) srNacapra ‘Naialw g™
5EE’ 93t (o) Toen SFARIET ‘AUHEA’ | AITIEA Swia WU
AT g 92 (AR wiPe A JmE eemaE e & s
g catafS a8 Aty ae a@) sl oz esiféds sl
IBUAIZ AU (@9 (WF LA TS| IFIIS(T HAN ST
a3l RSy WifAFed 2R (I AAEH W WA iR e |
Ml F37 aeifis aBarg fagana =t IBTR 4F5 A9 ANY
fasreal Agastt ze Al 1 fa% conwsl TS Sia I Atedl (S
ALa (N8 By IAG IP AT @’ IH B WA (@A DT
FAEH | 9BONT AgH I3 I wgra @ed R GalEaR
AR FA TG A9F I8 QINNY T g %573 @B @Ay T e
BeAlz 1 @M 72 we AFfe Al Wit @sifie zaa odE
FAT G AT A Yoo Bl ZICa 0,000 HiFW @3N’ Wl wfeyta
@Y 391 Ffewpfe (w1

(3% sif3eicoy A9, 38 IOMAT GIAAS Atew] @a2 A ~Afairag
A @3 (3N WuI BAF Aeifs sy a1 B3 «¥ 750 AfiFEald
AR wige  FEoer wAS AF@ACT  ctglatia wia
#aAfes wwg 1 Fare WfewaBa mafwe AAtg@fafa Polyglot
Vocabulary (ag=ifiz samrais ) amx ARGs 1 336 By 2owe 2w
Soz i1 @) 17 s weaifia fRgeswt a4 Universal
Dictionary of the Oriental Languages derived from the Sans-
krit of which that Language is to be the ground work.
98 Syl “ifaggal AonE (I oIy @A s

1 mean to take the Sanskrit, of course, as the ground work,
and to give the different acceptations of every word, with ¢xamples
of their application, in the manner of Johnson, and then to give

> | Ranking, G.S. A. History of the College of For: William,
part Vin Bengal: Past and Present, vol. XXI, July-December, 1920,
% S00-00 1
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the synonyms in the different languages derived from the Sanskrit,
with the Hebrew and Greek terms answering thereto; always
putting the word derived from the Sanskrit term first, and then

those derived from other sources. I intend always to give the
etymology of the Sanskrit term, so that that of the other terms
deduced from it in the cognate languages will be evident. This
work will be great, and it is doubtful whether I shall live to
complete it ; butI mean to begin to arrange the materials, which
I have been some years collecting for this purpose as soon as

my Bengali Dictionary is finished.””>

sy wBimmr wgd (el Afeqiaba mamwenl wAwga afm
A1 wCeiag (@ gl AT ﬁﬁfﬂﬁ Grotl A Al (FAAS
wof wfgy 3en A4S (A (18 ARG A B Atytad 77 |
o7 wizrr (13E) vor Bk X e i‘f?ds ; (wald o117 W 9 wfSUl
FIA (TG 4R AT ©laeT ST JAF (U9 SIAWA ) AFS
wPT eiRi ANGAA I FA sy AR & SiEreH |
AP, Y SIS Y, T, wFa, I, ATQ, A,
Tnafe, coRfm, Gifdf, it W i) WwITAID i @@
AF oy gfexxe Sfeqitd AEGe Fa1a 3™ (oHeq wafeEm,
fag amifan wxfdzg Ste @ <fFagal ops 3are za1 @2
wfeutaba gkt 3R oS @4 O AT T WATS! THZ AT |
fag w@d3l® #A qF AT @ IWSERET T (@FN AU @2
fafen etal mafare wferaly oo @Fs atam |

FAEIT W5y PUFT ©FAE ARG ATIT He JIT @
#B3T Atz wrai) Mamaa Argfafia . wiEreg efigs
U I3 IQACAF AT @z (Wi e Afaafers (3Q) frea wo Fiom |
@l faewes I g @ gatt Ale saa Bl @nreelanga
G (AT (FTF WA [ IS Wiea @A e Tt

S 1 Letter from Carey, dated 10th December, 1811, AFTI=IE
AR HFIE ars B, I AifTeT Afwe ofaw, gadt 48, 9 R, %8 |
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@rE AgfEbE @ wehy Tw elwE o AR TEE AI5INNS
ALY WA wig | & AT AgFEEE =l Pt qERrRta @aE
Cweyl 28
A G @ 6 QORI CFLE (I ©ST AT Toira
_ Sraisary Afara e o FNAENE (e sfens e 301 $123 el
IS N7 @, Agiaear PEadwe 5Te @93a, <G 432 17 g
wRHE B1aw 4R Tieile (A4S @l W Az Toa faSa @ fim |
Agtyag wf garaeaye Maidiey w113 A gE A3 1 e
(AW N g 993 A IqeAd ferAd wiERiE ) SR
FE 3] 23 ¢

By his own excrtions as well as those of others which he insti-
gated or superintended, he left not only the students of the
language well provided with eclementary books, but supplied
standard compositions in prose for native writers of Bengali and
laid the foundation of a cultivated prosc style and a flourishing
literature throughout the country. 2

AT ARCF I BB o—

few men have ever surpassed (him) in persuasive importunity.

W AfPaiseiia @@ g waind fow 5w o Facew
o {3 6y wmemicsd axwst ad #iFR Ifema sitve AR
518te fofd fauia saced at 1 wgdls = At fasiag S5
NG @ AYA AGd TAMAYE (SAE W AT 39| sboq W
@7 WWAF IR AEWEd AAEY zd f gEfEEm and gyya
Afes 7 1 gprA fefa fema Sawag @7 000 #Bg O iy
&%ife SgIHa @Y yooo A1 wiT BT A |

WRF WS WAGA (@A, A G SqNE BRI 7% i
gete AR B Fats | svyv Wiww At fsiwma Memoirg

3 1 Smith, #T3&, 9 Y29, dba, 9, > & HAF W7 |
21 Sushil Kumar De, %¢qt®, 9 ww |
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so,000 #1437 WfYR Agag Aaw] SRICA 91 WA 39] 27
@ [ 7g’orE cufd eadla ofal e BAsigig fa% (BRiaba wmaie
ST AFIAA @5y JLAGA ! SNEF Y ABREL QAR
NPATH 46 co 1B 4 I 7Y 1 @ WIARA TR0 I Batad
AfFs wgwa 72 wIqa wI e @8 W29 Sy UTe
s gl G SUET WY WopE smifcfrol i o wsyen
[efa 200 #(1Bg Mmals 377 04 Witg TN U3aE ANIHr ezl
aAnls Sgd 1 (@A) fefd @it s corafyram (@ (e afeiaenas
oA 9l W Afenln wfie wesigety ww @3 mare sAfaganm
RIS 2w WA AT @ AEEA ngEh = agpa
(A #HTRA AWt FLa ©f fqago s —

Anyoue who produced a first version of the New Testament in
any Oriental language should...... receive the sum of £ 500 to
enable him to print a thousand copies of it.»

fag (3 w3 MNius ATt waam e a1 fefa Irg anwq
sfe ¢ @nil Terdier AUTNET IEA | 9T WIYTP TEEGe
Aatwsa 1 &g geoo NBe WISV U AT 1 4NT  FFAYA
Aal% sty o4 WANAE se,000 oiBe AW W) dzIGl WA A
fadt oif1e cARAd A Raiwes Mg goir fadada g
A “Afafglea Bige WIx® 96 1»

93 w43 MFs WA A9 [en T o0 Fa AN |
Yy Whad a8 W6 wTey AzA] eunda IS (I A [a6fAg
7Y ACGA | @3 ANy ArfuyE RAST Aty | S i (@17
35 @ 9af 5% A1 fo¥a @l sig @ 3% WAz g2 At e
o apfpre faRe aE (oita | AEfa wWefiead @ena | €@l

R CIEIE
And our printing the Scriptures in the languages of India, on
the faith of supplies from Britain, has involved us in sucha

> | Pearce Carey, % 804 |
1 Marshman, 5 3w4a-3uy; Pearce Carey 9 804 |
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state of debt as we never knew before, and in which we little expec-

ted to be left in our old age, after so many years’ exertion
for the cause of God in India......»

AR @ NFE @F w1 Siwm g Py e @y
AR fAmy ye-v0 AINFHA WY S (B ¢,000 ANTe (A7
0 | g% QAT a3 (I IHAWA G SE|Q (YI  Seeo
ABreq 9af G AN AE 9Bd BAgEga  Hea TEFrena
W4T S CIE Y e A (@ e mAe (WS 239
WA zafe faidions gt faw adif9s «in® cotem @7l GAfia
@fa @' AN gAfer wferarg Sxifas za $iwag famtew
VIR B onnrha 3@el gov e wlal i WA @3 Wl
feq «weigma 11 SlgAe @ Sfeans wizs 230 WA Bl
feel Sing |

sboo AT FRYA WA IRISIE YL ey efEHia
A @9 (@R @SR T Y ) A AN AT @fer gasfE
Sl wrea® 181 AafAga IwFd AR ewd  winfaFty
(@ BiFl MmalT I IAG TP ACER AT NSALIII TEA A AF
G1® ©f APKS SND W1 G 9% WA FE W@ a@aE (@,
Smr (AT Bl @A sta famw fawiemta srd G 3l
AERAL @ 93 GEFS w9 NEta B3 fws q1 oAaim s
WIS 2W | AW 5AN SUIS A Wl ywa  sifaeiFEe o
Aqeed Fraig | SN EF-qm wd €pr wifils  wuwey «f
cefte svee ARHA GAACA FaFA (wiH BIfHAN I 1 A
wyna @3 A7 arzteld afedi ifis san g azd 3 |
A NF (I PO AN WGAIWE SIFNG (FEWS (T T 3T
@03 513N feen fagsae o1 PR w33 9 e aifFe

>1 Marshman, 9 993
21 Marshman, % xq9; Pearce Carey, % 940-99 !

R¥—
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eeon BIF]  ACALSIA (WA ICWIAB DA ;Y TWI 9B GHAIE O@-
fdn oa3 @@7 7RI AFAMIT A0 TP renl W1 9@F Al
A P 993 RS 70 @, SipERe da Ao
G (wAaRAT $IMa (I8 BT 1P S yrey @R svos ARNH
YA WACATASIA @8 (IR AR e 9% (3 ¥ g &
A (34, B3 B 9w AT gy e oy ded g e
AT Gieid 4t AEIRY Ao 2a aw | @78 B2 gEw Iqard
Stz Baia ware @iy WA | w3 9EqT wed A wjEd 3
wed AgA GA Al 5% 93 Ad AT WMDY bRl
facsy steel 0% AZaA (At Hamgar wgAw w}WW @ A
@ AEA AN wMEa o SeEd Ta 9 S e’
&4 L 3

The money loss to <Serampore’ was grievous, especiaily on the
top of the recent disasters. Yet Carey and Marshman judged
that they could do no other than maintain and in no narrow
or contumacious spirit—the course they had so long followed.. 1

F1ELAA-WHANK 9F AiA] T 938 T7 W3 TLopw 33 e
b - w5e AiFA BIEAN (BRI tweo Wi AR TANRIA (A3
fefe faraa

If we are given another fifteen years, we hope to translate and

print the Bible in all the chief languages of Hindustan.»

Zarar I (AAEhy Awive Q3w wstamaa ( Chris-
topher Anderson ) 3% yvoy Airar Fwd ¢

It appears to me that I have still two or three years’ work
to do, particularly in putting iy last corrections to my Bengali
and Sanskrit versions of the Bible.s

> | Pearce Carey, < 9b8-8u4 |

| Pearce Carey, 9 093

91 Carey’s letter to Fuller, dated 1803. Pearce Carey, % 388 #2847 |
8 1 Pearce Carey, % vqv |
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God has graciously preserved me to bring the last edition of
the Bengali scriptures through the press.»

@A W9 9% Fge @A (T FIAF 3T ST AR AW
Ala 331 e @ wmw I A sifiegal FafBEE O A73 «F
AN AW GeltfTE 31 g eEig e

The last days of William Carey were his best. His sun went
down in all the splendour of glowing faith and a burning self-
sacrifice ... (Never) had the father of modern missions been so
tried as in the years 1830-1833, Blow succeded blow, but only
that the fine gold of his trust, his humility and his love might
be seen to be the purer:

514
Raia77 o7, 52 T Y @ TATT T

Aoz Rwafirr Sons afeBs (@A Bfeadl 78
ohe SYTINF (INF ©F wrg wWitg @A fAafen Rawsfs, Av-
AT AN A7 G ARAFATT | iRyl Aed SR A
e faman afFee@fi  (ee @id @Rt o AR 99 AT |
G fefare? quita Aaiana (@als 3fezdl wapal 33 |

fafen B1aeln iym— A0y 3L AAT— FAA BFAlw G2 THAR
Wiy TS (@ 93f YTz A AN ST Himd Srag-
fas a1 Savv A wF BT 2HIISIT 8Y A1Te AT DAvs ()
SFT| FIT ARG 34217 (77 (FNCF | @AB GAITACH @A Al
e @ #it3 RatasF BAwlis a9 73 |

AN g @R QA (5% 3R $ia AT @ cemba
Fy RIS 951 UG FWaAT IWS | yfatar wwrd e

i@
X | Smith, TS, % 50 |



R°8 Aifzer oif@sl | G wewyl, Sotw

faars wifgqras @waff S e B'aisia Siatm By wmas ==
fagbt 4t qa: 18151 A9 ceF @fze wf fFFE ) A i
Wil oA AfzargAz @1 VNS @A FEsl 30 AEma | UVE z8-
qafite sifzafes 39 wal i@l zala waw @3 R @
IANAR AN FAGAS (KT A e A 1 Swiy AwA i
izt fAeed @ICsl Afw (@ @ 5B Bm 1 @iy (el woaE
FEAsiEe 211 Suffg WY e st A guiag wife 79
T2z (2ADT @ CATEIE (8R FUfeT ANE e eanda stfasf
B Ox Wewms| AC? 57 WI | @uryd fed swafaee sgmd
¥rad @7 @R BErwleln www fAge el ) cwfaew
GR FEANTAF [N (re! 20 (2RA Al e eyibrr Agtyy Fata
Y | e’ AR o s @R IR @B A ud Sw
AN wore @3 A ) IAIIS] (A3 [F B3 @AY oiF A
FNfGbaea ATIEet WS, e @ (IR W3 AN Fzb
el JHS I oo ANAY WE FCAT &9 R @S FizA
(A1l viela 32 1a ANFRA (A @PMRiA JLEA |

$17 @ iRiad wad e gueR  2ferrn 9 A
ol o® 291 ARAE ARA Aol oBI Qw38 (BRIwDA ana
SRAM g (AT wF @ (@Al wfs wmfwsg wed @z @b
AfeBit AfFds 711 I3 SFANS F@d “famiae (AUY T WHAS
aq

A Sbot AA @3 Fo ne G i g6 Rgs @l
SR o Gt (oAl FArefe 251 qetwd ORaz ST
g fagfaa 4 fARe €3 @ @3 fAF@e I 0¥

As you enter you see your cousin in a small room, dressed
in a white jacket, reading or writing, and looking over the

y1 Pearce Carey, =:ftw, % v88 ; 9% &®, 7 OSbd-dvR|
g% AHAF TEEAlY WAL, I 2AET GIIA”, ST, AT o,
AIYIF D088, % LO-b& TV |
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office, which is more than 170 ft long. There you find Indians
translating the Scriptures into the different tongues, or correcting
proof sheets. You observe, laid out in cases, typesin Arabic,
Persian, Nagari, Telegu, Punjabi Bengali, Marhatti, Chinese,
Oriya, Burmese, Kanarese, Greeck, Hebrew and English. Hindus,
Mu:ulmans and Christian Indians are busy, composing correc-
ting, distributing. Next are four men throwing off the Scripture
sheets in the different languages, others folding the sheets and

delivering them to the large store-rcom and six Musulmans do
the binding. Beyond the office are the varied type-casters, besides
a group of men making ink; and in a spacious open-walled
round place, our paper mill for we manufacture our own paper.>
Boraifge Filgw piote WS SwE fWdmTa w32 @3-
A e AR feram 1 A ostm geofen™in gmiedg
T 2T T ) oAy A13(EA SRANT WA IEA | DN ©1aly
YT @y sy owa AR Aed @gwd fal @tfisr ame
FNAE Bl oPEy IeA (R (A 9 BT A forAw  «ded
I Afes | wad, BAY 9n A SRl $17 feA AW w9 |
2fq MNag Fow alze WA @ W I TS fBF A1) SNl
MR (@I WS FAiAyd @ AN IT SR AATY ORI AR 27 |
T 9 el (X (@@ AN Ay SEifm 3Fam @Rn Soifgfed

FI% ¥ TRl ANEADA (WF AWSS QA T R

“arefd @ efesy s Reaidial waed g gf =i
a1 Al GAMIRmE  asiagas  sie Awr @9 Ts—ugfy
&3 (om Suxy AR BT WA GAS ¢ AW 2T A1 @il
Mt wa ATA @A 938 (@ AfFTe 59 WO wmweld |
AT TR FOAT WER ozE @ WS o
#ifa31a FaFteta AR Fitg Ik 48 BRIGS wiowta 3T AsasR
I WA G| GiAIRE I9AIT et q7 wRYY %A |

5| Pearce Carey, 41 WO
R @ TR0 |
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SEAT BReAH a5S AICA ANNA YT UF 2O ACA Ao IAFISI
(ORYAT CA fAfEMHNEY @R DT it (QRYEE WA B2IR
facaqist  edr aras | WeIRISNT fefq araAl gF fyawia
Wfige am @Al (e qEAR JRd 9R QIR A
AfEr dow WERFT [MERGA F@A | Y (NSIAHT: CAEAE
@ AoE oz zA (@ AawE A (ol Fepfare sradimng
sy e Bage falfes | siziel Bwatdal @ cosig Aag qtetAfes
s(TABA @fo(a brE @3 Siat (1 Blewry fafe widfaaid a3l @sia
qReIte BIAT IAT A €I Biq IS KA | T YR
SR FIEFANHA TBOwC (339 AT 1

€7 WEEIE AR AT &F AT A S @A ( Sroe—
ywoq ) SN B FIIIR OIT (AT [N (AAF (F1T T TSR
BFa (\AT oV BIA | @uIrelq SR ATe 37A ©f (F LA AN
w1a 218 TS OIS (I AW A3 ataid @ e (@t 33 (3l
G| 4% 3 QA TS (Ard (3 FIZ AW AArex] (A Al |
SvSY ARA 938 A6 AW 9T ©FAZ AMINGA TE (AT Sad
Hea® Y |

ety oy wdq anatfa | sifafe wafey wfam wrzae
P3| @Ay ANG AT AR He Wed w1 AT TWH1B oS
6o oW« AW ©F R@S e gAge 3 Al o T,
ALNIAG G WYY [xig 11 smied | @3 Arg #Afeg @ w0y
A1 SRS SIS SIT8 GAIAT &6A7 20 | S I,
eqG @ NPT TEUFA WSl FIfra An® 3y 0w al® (vl &is
Gollalma fRgAd a4l | (FAT oY @ wWANA] (W17 GOy 23 | (FA)
a7y fof (w1 S fan i TLaws WAl Saace snsleld pad |

ool (U3 fon 9w i offerm e oied fofq
A 3

> | Marshman, %73, % 8v-65, 10-1, rO¥ G |
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In one short evening the labours of years are consumed. How
unsearchable are the ways of God! 1 had lately brought some-
things to the utmost perfection of which they seemed capable,
and contempleted the mission with perhaps, too much self-
dongralutation. The Lord has laid me low that I may look more
simply to Him,»

@7 Afesre wfo A QEaNy ¢

Portions of nearty all his Indian scripture versions ; ail his
Kanarese New Testament ; two whole large Old Testament books
in Sanskrit ; many pages of his Bengali Dictionary, all his Telegu
grammar and much of his Panjabi; a year’s work of Marshman
and himself on the <¢Ramayana’; and every vestige of his
well-advanced ‘Dictionary of Sanscrit and its Indian Cognates’
(entitled Anr Universal Dictionary of the Oriental languages derived
from the Sanskrit), the Magnum Opus of his linguistic life.x

WIALE 2H | WIY ERIR g stglafe wlipe 3w (3
AIse: wANTE 9T e@e (@NT i NeRE @ W
TS (A3 3 AW 1 el Wiy wfed ARNiqe f5d awez | W %
A AN atrma I T T W TWE | A WY 9% T
I fom zazrel @A Sl NEG gy el g3 wfim
ofEig fas (GRa% giafe s favdzetia  @twifges 1 fwag
A [ A LET WT AT AN FG & GIRAT A3 IS (AF
7 AR 1 @ gl Az ©ie 3w Bidve fawd 7w

sgre] @Y R mysfer f2ad 2@ Bz fos
@ wied wfaate Ave a7 1S9 3 7ot ptatn S%rea (A e Y,
®q wiea sifantd fomt w@RAR 1 (@ 12 IR A1 8 sAfFua
wa mRe Argfaf, gui Bigs, S AR G il see
&g =y 33 KA Y2 A% 27 |

51 Pearce Carey, % :b8-35%; Smith, % >5%-200; Marshman,
% YLR-DLA |
| Pearce Carey, 9 v |
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B @R muwfen fiags otfes featgs ¢

Four thousand four hundred pounds weight of English type,
and many founts of English-cast Hebrew and Greek, Persian
and Arabic and Tamil; and of thier own castings, npot less
than one hundred and four founts of Nagari, Telegu, Bengali
Burman, Marathi, Panjabi, Uriya, Tamil Chinese and Kashmiri.»

977 Bi3eoln fBg g ooitel @b wiga wratta U@ oftes
gtg fedia wotyraa =2 1 Y@ 799 Wiasm FAshis AaEa 39 E
WA AT ) UWA (N A3 a3euma sns  wmsf el
farm 27 AeR cA@e ANS wiFtaa ol WasiE 9T w1 fags 23

AT EIwEA WM YHT &Y, ANG 8 sEuiy ATgE, i3
e YWY AW 9% WA S wEEbE oA awm i anzie
Folgala fefagn (Phenix) #1117 TSL ©UFE WA (AF WAL
carsl Gorarl AW (&G | @3 yA fe@ Retadcrd  wedln -
faara e owele | 38 (24M3 93 2asdi A8 79 a1 (3
FeE A% Al (@ 3R gARE AW wiwEg st F W Al
%1 93 W &R v A Afaury @gs GG Siadig B
bra ziEis I{ed (ed st (Punch) <32 Rwa i G (Matrice)
@ sErAHrare A |

s g feardal A% e e SiEster ejwarg
BIAE FAAT 1 ST SRy Afesa W@t s faas Sima
NG EHAWE FNF ( Gletyates St qmiwEs  ARwEld
TBAT 21 (T PF AN 0w FAbGAe (@Aa%T w6 58 4 |
aftcd AT (AT AYLIT] g 4 @rETe-nREge Asife
UM el fagfdd w1 gear wima  sgsfems (gnlie
AZER (WA FIAVES A oM 1 (@7 F51g o9 @3 @area
fem 7, ©IAR 9 WAL A (qoAHZ Be @I T AT TaArz FAEe

farg fawm cremt 28 )

51 Pearce Carey, %4 b |
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Ry WYY @ WPANY QR FAS (@GS FAIZ WA
Y il gE A, A, Atgld, Wl B e i
agle Arel ey e g fawe Teel we w3 ) W
zgid W foq T1TB qon BFA Led z0m o |

Sy ANAT GfEs RAT N (9% AT 9T A 43 ) (I IFF
A% Afen &) ewa BiZa Adld #3121 @ 17 SN ITLET 319
bA® A1te | fag @3NCT FU@w3 sAfeiry @ o137 A 2 A0S
A Gy AT QA @eid vigfalsia wferEd @ oI conere
w317 Azgmifia Bl T2 IEAY WYL ARF femn @] HEaaal )

@ g5a13 fag ahaiwsa fdtaa o9 =i a8 z@T 1 faxiE-Ce
wfiatea wa oI wAwfer Wl glgAEAr el e AeA
FArsa 904 941 RIS, TR 8 wIAr AR Aniwl smigke
sifamrsy o Mz 9F FAAL | [AANLTA 2190A76F 5G] ©AF g 4
Blal-malr-wfeqm  AFT zeqd  WRFA A¥1  (CAAmGE wy
yu Swaw <ife fasife) Zwaw AMer sizned TR WEEIE
SALE WGNF T ) A 49¥] @R wYty fEfwar awind o4
qreifRaeias s | 4 @fegn SRR Awe AFANeT WIWA
nelwifisei@ Aol Ga wawsfafaors wwen wfdaidal) iy,
PEfase, «ma f3 aif@siaae Jfsigg Qs 3% 2w g
B (N wwied AnAfENte W MaE Tyl om ) @re =y wlhee
oaq 7o 393 | f3g A IS A zA @3 @ Farasa femdn
gteigife fAurs =@ (fAR | wimrerg Sa0ed WYAAIAl e fRw-
AT WA (B I WA @D, AT, € WR WY (TR
wel§ SReIea 331 1 A0S 303 APRAT AFAW AR T @HIAFTS
Bt Ae (GIE0T AT FA (oA |

> | Smith, 4 >»¢-300 ; Marhsman, % >ea->¢4a; Pearce Carey,
% W8-I
RI
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oo AA Sl Iy 4w SEfRa euis” Aarwsrze @3 (@a
AEPw BrAra wifi AT 0T AR Sdo-9 HITA AW @F IRATAL
5 b fara ol =tas @3z ACAEF) (ALF P03 WAT ) Lb18 AWA YF1aZ
A Fiss A HCF fagm Afewme wmwn sfss «sf aga s
el aNalusid ATIAl BT 1 @ el @aImy (@b s AR
FraA 1 @t ww e 9B feard enmisfia =i #er BEA
farRa (o0 ©f28, @35, Bt 1 sEsis e grarea e e
TWIFAGA I AR I AN 1 awiyl fgrmw wiers (Randall)
A 9FFA SHRIRA | euirr yuid BIe AT IR WTE @ WY
(99 33) 29 |

afir (#a1e wrgw@ $306% @@ ( Eustace Carey ) e $f3
ggw w@ (RqAtdma A (@A, e S adeims 9%
farard zemig 3837 angiery «al DGR f%A B @weq ) @
qUA IPEE few oM an @3 ceme B A v A |
Praitna Gon Jea @Afa sae sratef @3 2 g emE
Dy @ IS @3F Ty @x WL LE im wy e
TG I (WS AT | WA Sbva ArA @B RIS RiFe 503
1Y | eqGa KA was aaintd (@EG Safes Weiang @t
af¥girs w4 A DfeAre F@1 swoo HiA (WD IAWTHIT
FRBTICF: G B fimm @ ww grfasadn of
48 allaReja (@A Wy @loiaw (F@E A, AT FnieRan onge
farizei@ Atziay 303

VAP ARG QSN PRF AAE (A T
Fifgial ANE WA WATES #2 qWE | 98 AFA ofes 93
et HFY HIAL (PALIA SAARY ZAAR SSH{A wren] —
BIGY WAIHLO! HFA ) (M¥ (A O IAIS{T O R (A wioA®
wa | fag gitr dfe werw @17 zeyty I Hsefs zafa 3w
fardy 1 SigIw T @I (g1 1 BN ST (O IYAF SRR TS
AffRET A O GFIW G A AT BN 9F I TA Y
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509 WA AACE AW (@R Ay face s ENawse vkl
U 39 AHF qoqaa (7 oA s—
The proprictors ( of that press )...not only agreed to undertake to
finish the dictionary, but engaged to give every aid in their power
to render the work as perfect and complete as possible. The

late Mr. F. Carey also joined in my labours and the Rev.
Drs. Carey & Marshman undertook (o revise the last proofs

before they went to press.?

WlTesgians ash W A zE AN F@5 AR fag web
s Al (NGBS 1 el g3 caAn BIgeea fafewel fest wwiw Y
wfeyiwa Ifs wweBFq BB gAdR Eafea ermd SiEsul
fem wif@ica 431 TelIma A @A ANEAA (WF JTE WG
W s 231 @e S wgfagl ok Wi we @ waR ) wiery
43 T SN (R TATE ST WS FAS T AT |

Ao Sataziq @A ANIIA C1HT WA €T 9T TIGH
®IG Bi8% 284 94z [xicaq (a9 a oo SIEl 315@  Hades
FAE S TA ) AW WESA oY LT @ @ @x faqifee
AVID WYFE 1@ SIAICES NFS waAd St [$3 W @A
frgetst @19 s QBA AT %7 28 (vfam 3T I 71 A
YgIeT fzama wod el A wife wga wza fefa fagha
FAACAL AMA A AR G ABE AGHRIATA WAHA WA
8 gigailsrdl falmas 2w 97841 (@Y TP TA WYL (@07
g W @ AW A ewS 9vy @F qeArad giile fagme 93w
KUEARF @Ay AW THA NI Glne WD WALS  eqide
AT GOF FA® 3T | AERIF WINT eSS forz @A |
2% A2 w@feuiia Tie (el ATA T A BT ACF 1 @ AAEF FA-

:a Ram Comul Sen, A Dictionary in English and Bengalee,
translated from Todd’s edition of Johnson’s English Dictionary, Serampore,
1834, 2vols., % w |
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FAA qEAA, LFHEASTAT A7 9T 9 WAIFEA (@R AT G
frga a3l o%1 I3 s Rotgsia uw formw | fag @3
YWSIa (*ty ANTEFAY A4l 319 wIAT AT $17 2y A
(FAAl @7 WA i@ ANAT a3 A6 eqrs”  ygyd vifes zH |
o fasldn A~NE AINPRA (IR TR etarg e ¢

After a great deal of trouble and delay, however, 1 got 350
pages printed (in nine years) when I found the colour of the
paper changed and the letters hardly legible, the types used
being greatly worn.  Mr, Marshman, moreover, would not
print any more on that paper and with those types, under
the fear of bringing discredit on the press. In the meantime
two small Dictionarics were issucd from the Serampore press
which supplied the immediate want of the Schkools. Afier the
labour and expense I had incurred, after so much time had
been lost, I was naturally, reluctant to resume the work from
the beginning, my official duties requiring much time and atten-
tion, and my health beginning to fail me. Considering however
that dictionaries then published were calculated only for elemen-
tary schools and that an enlarged one was still urgently deman-
ded, the manuscript being ready, I thought the public might
be benefitted by its publication, and that the unusually long delay
and the loss I had been subjected to, would bs overpaid if 1
could get through the work and present it to the public.

A new arrangement was accordingly made and the first volume,
containing 542 pages was completed in fourteen months and the
second  comprising 560 pages in two years , the whole amounting
to 1102 pages, containing about 60,000 words, being there com-
pleted in 17 years.’

arzd sifafgle RENA A T WO gREAF  BR @S
B Wmz AZ 1 3y o Wy AANYA  @AF GO I 5 A
GMBE | (FaT (BT (@0 9 GBS WSl IR TP TE

1 Ram Comul Sen, %tdte, 4 o
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fietag @ fa wfe 231 Sigrel TRAF GR A AT SAY WY
33 giel wCe e atted sl Ie faeal w3l §fhw ) we
A (T ey AE AIY AWATAR IR SAa Falwa e
fafem o gaen y,000 VR AT grop 201 oY RINE T & A
Ot e wga rgete ted ace 23 wiqad | fadaratey g 9wt
@Al qtg (7 eEalsi g4 37 cinEfa sty A, Lo, @,
WA 93 MeFs BAE AN 4297 @B 89,584 I BHIS TR P

Rarfe @ a1 fifes ABRI ABF 2 AT HiEA
fusfes wgain wefewR o7, <%d S A ;A @97 2feTA
el s ain ) A o3 BEfe s Fra@ weA e Aty
gfania @ #%as A N @S FA 1 WT GIME AR FIT
fagreimg ANE Svaw fArdas 51a36 (A89A Ae ;A ¢

The Baptist Mission at Serampore, under the leadership of
William Carey, was very active in cutting types and printing
books in various Iandian languages in the early part of the
nineteenth century. Their first punch cutter had been trained
by Dr. Wilkins... second only to the Serampare Mission was
the College of Fort William in Bengal

Ciaudius Buchanan published a book on their translations and
oriental types in 1805, All those types were the work of the
missionaries or of nalive craftsmen trained by them, with liitle
or no techoical help from England, the total represents a remarkable
achievement in the hisiory of type-cutting.2

>1 Orierson, % 8> ; Basak, N. L. Origin and Role of
Calcutta School Book Society in promoting the cause of Education
in India,  Bengal : Past and Present, vol. LXXVIII, partJ, January-
June 1959, % gy )

| History of the OIld English Leiter Foundries with notes
historical and bibliographical on the Rise and progress of English
Typography.....new ed. revised and enlarged by Johnson. London,
1952, % 901
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E 73w FETAR SeRA WY wE v IEAfFrA
WRA w1 GEARW (A AlA s, EFAfEm) 990 (I
savs HiF ofy @NE wdE azwa fAfeEuE fewg e
BIZeoa oifes #15] 412 737 GiMZ I fcm  saRdl w9l fom ©1F
WA ANFA (A | (3% BUA ol @ufe wEw W& I (T T
577 @%ifes e Ifys Trfaas gl gacze. faflts A Grammar
of the Bengall Languagedd &9 4% #1385 arwl 248 1503 38
@75 70 IBRABACT yaav AA ke TF FOY Lave ANFAY 34
A ANA GuAY AT Sz e BEfauin (3N wlAewfae |
zAECsq 308 Ba a9l Aty it 9B widta ofon aedi | @
fGstar ¢ 7Me @7 ¥ S fom a1 wra INA IRAT WA
SF (e «x Trlzad fgmr 1 fag wiwme @1 @@ INEwH w93
FIBT AA 29FT QUG 3 WS (BIA AFGS @F | NG 5IT-
YAIZ WHY Gl @R WEAT WF @b s T GEaAw |«
awA3 F3ADH quAl BB 5AE-a7 gas BUNA nieswige, afwe
S2e (s, (Willem Bolts) zws famrsz fxate §3st fadys)
@117 giten (Joseph Jackson) wimi awa| 5189 A1 A QIyAS
&I631 [amsrera afg s |2

Safama e 7F afaimer iR fasw a9 eaifes
@e N9, ZGT AT ARTD sv Ly ANAL GAF AANT (A ¢

......h> originated the models, prepared the materials, and chared

the manual labour with his native Assistance while he directed

operations... T the fount of Bengali types he added others int he

Nagree and Persian characters ; and thus comyletely op:ned the

way for the ultimate diTusion of knowledge through-ut Iudisz
BEAfeo (&g UMAd Al GUAR | ARA BIEA FAR W Hw Fela
5134 F151 9% BB 47 SfAs) AWIE stwtam 79317 A1 93@A AFA

31 Red, Talbot Baines, =7ft®, % 09-938 |
Xt Friead of India, July 1818,
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Fh3tard et far o At | 97 TA S17 AT oiplaag ARITen IAFeTY
o33 faafie 29w SIABYAl o1 #3) QT 59 | St @A BZaAfarmg
A wfG  FAAL Mavy ANA GEafprn  fAANe @wiadiag eq
fefaz simiemife sy fge 241 @@ w3e  seigmita
- Af6E saxy AwA oda g wigEd 7w Ratces e ( Caslon )
CFIAT B8 (A (29 A (TR S{A BT ATBAA [WAT A EF
$ta WA wceg W3 WA mm) wyfwe FFsista (YRerAld
Ba177 $1413 45 YT 89,910 BT AT ye,000 @'y q 57
BMiate ®gq fom o (3517 Sow 1 wEpE Safew afefr s
Af25ifes  HaF @ sEBYAB3 (eDe Gon e GeAtr el ey
4% 97 oy sgdifie m? fefq wasg fsa @@z sy @ et
9F 597 piAZalal ey frgie atsd ata |

fatwojz c2ng @l faor Baa @@ el 23w sEBaha
ezt wom bugen| AW wEE A3 edn wwfe dopl
fem ateran @gaw wal1 FARreIA couCAlE SwIM A afee
NI WIN (IS ©iAgN A fq feE 1 ©fF (W ¥ Afw farws
QI TIT GEABIA FAEA g @z alen | Suad ATty
fofd @ @3 famidr sida con Soista 1A @ Fo0F 443 s |
Al @ WAl s altatwea g SR WAE A e
@ BB AFia oy fefA ud T @AR FAST (@
bifgwise win  farg Bigoltem fegm @i Al @iz ORE
sany  ANA BEARIWME BMIBNAIT FA S &L wAmmd IR
WA AR eqs $w FRAT@ AT Y@ Wb
Wl fafkg #M4 A9 @R (AR @Ih RSt fRwa siArRaE
Fioad 32 H8 37T YFT |

AT 277 SIS FiAH ST B FNw FIZ AN
fom @l — @riwl 37 IACINGT FFS | GARH  WEHT  AYNHS
&5T erafHz s gaw Aem feA gEi—am  gwe  fgA
SSRAT | A 95! TR (T 3
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The Persian fount, which Mr. Fuiler had sent cut, cost £ 500,
The missionaries had also desired him to ascertain whether
Telegu and Nagree founts might not be obtained more cheaply
and expeditiously in London, where Fry and Figgins, the emi-
nent founders had been employed in prepaving Oriental punches
for the East India Company. Their reply satisfied thz missio-
naries of the wisdom of having made the establishiment of a
foundry and the training of native artists one of the f{irst objects
of their attention at Serampore. Mr. Figgins cif:red to supply
them with 407 matrices for the Telinga, he retaining the puuches,
for £ 641. Regarding the Nagree, a consulation was held with
Dr. Charles Wilkins, the great Oricntalist, who had cut the first
Indian types with his own hands thiriy years b:fore, aund it was
found that the punclics required for printing in that character
might by various contrivances, he reduced to 300; but the
expense of preparing even this contracted fount was estimated
at  700. At Serampore the missicnaries had been able fo
obtain for their native workman a complete fount of Nagree,
consisting of 700 characters, for about £ 100, In the course
of the first ten years of their labours the difference between
the expense of their own foundry, and the sum which would
have bezn required for the preparation of the fountis in London,
fell little short of £ 2000.»

23% StALSAAl fadicta =l fAcaoat o3 st egas (IR
A KT Aigd FIIAT P | Aprarad AF SR wAl zEfeA
FAgiely 23¢ GIAIBAAIWATS FA4 N5 34T FAFA A AN
PTEE 3 AP@EAe WANgE (gm QAWE T T GAMS
WA FAS ALIAL Swoq ARA =ty (ArF Azifes Memoir
Relative to the Translations @ <optarag fargisl wonF @@l
43z wq |

It will be obvious that in the present state of things in
India it was in many instances neccssary to cast mew founts
of types in several of these languages. Happily for us and

y | Marshman, Joshua, 4 History of the Serampore Mission,
London, 1839, p XXX
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India at large Wilkins had led the way in this department ; and
by persevering industry, the value of which can scarcely
be appreciated, under the greatest disadvantages with respect to
materials and workmen had brought the Bengali to a high
degree of perfection. Soon after our secitling at Serampore the
providence of God brought to us the very artist who had
wrought with Wilkins in that work, an in a great measure
imbibed his ideas. By his assistance we erected a letter-foun-
dery, aad although he is now dead he had so fully commu-
nicated his art to a numher of cthers, thatthey carry forward
the work of type casting, and even of cutting the matrices with
a degree of accuracy which would not disgrace European artists »

Syb WA QA MWAE (F$ WT BGANT I R (3
“Brafemre T@ 2aT fidn AzIEY Faq dwlhad fama S
wyew | fasArdial Aagra WA ¥ AR P Aieian $iwa
NG QNWA &AW 51307 &7 1 Ayfme 3eqa fewsd aod $ie
Ig T

At fa (T sgiaz faemst awiE wwy awd fen
@zfd #IFN witg | @3 33 wgoITE fRane @isresfiv «25, 6,
31egceq ( H. T. Colebrooke ) sigdl 4@ siwrmws @mifes a3
el TR cglaN @ AL @FWEeT Wedw Ffe Grammar
of the Sanskrit Language-93 &9 (atadl =% (oF Faferan |
& oE Rdits WA Aatfas wga e @ibTE flaeda
Bz fofa stz frg sifee wiamsal 33k 1 @nFe: TRl (g,
dgatd YWfs Rgziaz o9 «fmbe GAEL we, @A AR
AP wE fgrem | MgAr WA ¢ @AFBT A G TR
ApAd By FF qead  qRSAFd Wafeqra oAwngi w1 4w
$IF e TS AT ) FWIB @ PAF! I TY AIAA T
oY FA PN Azq IS A «{iza w4 f$fF WS yl@sie yIA

51 Smith, g€ 7 dbd |
R rwEatd AU, e, 4 wol

R
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A BIANTS Sl | (BA SAlAACs WA celed gl s onIRE
G (FAFHI TAY AR WG AT 1 (3% G© (@FF A0 Al (oW
@R AF 9T A @WET MR 51 Ao fefl AptAatd
MIrEE @A QPRET T eiifte ard @R TE A
R ANE AR Be A fofR pmmren fdas gfea fwaa
S AHtANI G AR 3@ SitF @ W @A (@, ApiAA WS
Avgcel G AN (wAR R Gifars am qiwea) el
(FAFE ARIAF NFAT 7 | 3G @B AGiAay AT (FEAIEY
g @ (@A yrew ATA YPid SE AR cieiad ATy 29T
BBl (RIS WA RIS (A 41 farAnia awda gufa 9
ATATE AT R AGAET ] ANea oA coim Fidial $rF
®HIF AT 98 W Al (BT INFS AT (2T FE |
(@IS @EPT TG GIB (TVAT IS 518CAT | 28 Ffow
I AIBAY BIE SSrAl IAAN AWTW Al G )
FoMe @ied aNamery @i A g g feranta
oA T (FADFT A @A @ qAenl @R Wferasa
#if%2 Fia fMAq a1 1 WA @A A6 w7 fSraghams @ wE

AN Z—4G aree (Bl T A 4 1P

qMests, SoralE [4qaed ACsisid A9 WA GUA (el
9FF FBA WA W1 IS @A A YA NF 97 A DPF 29
(WS ANA 1 (FAA0 97 I I PHAL g A wABT Rl 33
AVAS: AFAT RHqAe A5ifde Aguway fofars 1 winlsl (3N
Bfdo, Sra zatasl, €asd O1Ed, B HIF A AT @RV A1+ 717
43 €T T AT A fEg afrd atdafe @ BNE (3t Bray
TB | AlF-eiared SfeBAL (I SMIAIL WS ATY oD (I
PEe SigAre fofam  rem AvE @i @x R

S| Pages from the JSecretary’s Notebook in Bengal - Past and
Present, Vol. XIII, pt1, July-September, 1916, 4 380 i
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India at large Wilkins had led the way in this depariment ; and
by persevering industry, the value of which can scarcely
be appreciated, under the greatest disadvantages with respect to
materials and workmen, had brought the Bengali to a high
degree of perfection. Soon after our seftling at Serampore the
providence of God brought to us the very artist who had
wrought with Wilkins in that work, an in a great measure
imbibed his ideas. By his assistance we erected a letter-foun-
dery, and although he is now dead, he had so fully commu-
nicated his art to a number of others, that they carry forward
the work of type casting and evea of cutting the matrices with
a degree of accuracy which would not disgrace European artists >

Seye HIRE A3 MWW (Fe wE FeAWT W WE @
“BRAfPMIE U1 29T (Al Az @ vt ftaa Sieee
wysy | fastaidal Aglasra A 0EF A LTS A $irg
FE ANWA FAR 5137 w71 [yfea IAg fecaeq wgd S
TP 28I

darea fe oA s B Aed wqy weyd fon
43 FEN kg | @3 f43g sgana Rats aiseefi o, 6,
3wFeq ( H. T. Colebrooke ) 53 (47 <iptaarz amifes 33
iRl 2Y | A%l GHNY AT (FEFET Wy Ffe Grammar
of the Sanskrit Language-a2 &9 (Fa9a %7 (odl Fafpra |
& ¥ AE RUTs [ Arate wgAe Jafer @cyE  faada
ooz fefe #rg farm wfre wuama 33k | @7Fe: SEaan (g,
Agatd e Fgewas vy afabz GAER ow @wEg e
Ao E fore | ®geltd A 2 (FIARPHT WA BIFAT IIANA
AGIAA ATFLOT ¥A AWAI  IASAN WAfeqa s1Thi Qs feg
SIF IFLe TS LR FGIT @ I 3T FF oA S
WY A FIFA AR FAS A ANIA R [ AT Yfgole YA

>1 Smith, 5THF  Sbd |
I YreEad AANAGE, T, 4 woi

Rr—



A qEY 8 AT (@ LA 35

AABIAT W AT (@ A4aifn s sue o fa) e
AT A @S AZ (q, BIA IV AT (IEADIE aPAmsyE e
fais w (3d7 gy Fifs msh oiw @ver Itg (nE (@
foy wifas Aigan awRY e @A | e oMt @ ar
9 (@16 BRfEAGM FIATT @ YA ARt wWiFfes G AgAE
SAEIF SRATRF (6] B (T (FIA ©RE| 12 WHIITE ATGHCA
eoos Bral (mew S Q&AW TS ad @N fiy wnF ffew
(A% wgamd el fAas wifiy ez 30 3% (39 fegre wama
zayfd o7 fofd g9 (RAER (@, 9IS bALA 613 AT A1303A Wy
Iwm ARG A FI WWA Ay, oW fefd @ e Afgwriel @0
ClRIEl «q oitAd TA (FIWSPE  AIAYA (T BIATA WA S
Sanskrit Grammary (€3q a1 @4H 7 @ o Bis
31 g FRlgem ota Al yfws wiwiz Qzifie 23 fa
G AFA Al @ANces WA G Razn TS @Rid Al |

sipiardz facate amd fataiws e faaedits Soaie
WA AWE 3o of¥e AT | swiv ANA (Fe =g Sfena gEiE
AENY R svyg AEg Memoir Relaiive to the Translations
@7 BF S st (@ fazg dtem Ty, Wl @y @ 3Mfedy WA
@l I | [IAN &Y I @A (q, AtAaz fAaiead e @@
(FNEIN RIeifAF g WY (@w

q gy wggE Gonale wHARA givle wedll 3@l BA
@, vy AN (@iF BEfFutn FAw «W3B WH Rwes 39 I
@EFFT A (AT AOR WWAF 7@ 1 algingg (@ -
(EFsle  fofd quAry a1 wYgicen wA WAy (@I
@ Sy wfe 3w o fefd iy AZiysfe Apt F

AR NG feq aewa Famera faraq ) f3g @ foq o
$IF WYY IATSIA N IGLS 271 AFEA A6 Ay AR

>1 Smith 97fi®, >ud BT Lo Altaa Memoir Relative to the
Translation (3t G 1% 379%ta 00T | @ g1 Pearce Carey, 9 b T84T |



0 Aifzes vifa® | 39 Awy, yeve

AeR B 5184 w18l AT W @ @@ g fefares
Yl A M, wfans e @ fefars g9 @1 wa otz gy -
A I B1Z9l ISK 8 Gl farg mww AT (SNAR | @A
WY AATTE AGF0AT ANS ATV GEWAIW | A Hg @3
A faga fAe% Wt IR RAT @F) slwEmw T9 A"
AR RAAYT 24T SR TGF Ay 57 9% W 5 30|
GAINAZ SIFA A | WA AT T IARNE GWE I 4 e
R ST GNIA 42 fasgiets AEAID 27 @R Yo ANA Y
NG WA Itw Iz 4 B AF AGI I I LI
Afaata AR zaw bl farg wefeg ) fte |

ZIT IGT G SIS fAgly WULrd wags  frond #dsie
AR FriEd wrADal T NS WA I oA e
CARAre el SR 3Nz wgraie g¥ feA WD Anal wwa
JNGA ) wwely frz crw ATAERT frdEERd we g BE @
(1T ETLINT 23T fdISia Cavldra AT GANE | AW, el
319 @37 9T TGT (7% kAl z@T FBAL @ AGlANT
fica segbt ANWIAzeNad el FBE1 $i7 Gy foa wwe
™ge] IGT WA 0B Qo6 zITWAl fry FUHT WA {5y
W I G ALCHF WA AR AiFAd wF Sodied I Wi >

At Ao 4] 47 TEB RRAPIEA WFRS G 1 ANBIA
fie itF s’ @ wrawal AwiE @l mae @, (it was)

Most beautiful of the kind in India. It consists of nearly 1000
different combinations of characters, so that the expens: of cutt-
ing the patterns only amounted to 1500 rupees, exclusive of
metal and casting.

oA FE WUl ANgrasrag (S BIER A6 FEEE I AAE
T3] FACE T AFA (4, #MaEmepd (T WY e (R

S| Smith S04 AT Boltate Memoir (atF &5 fs Moatg |
L@ |



Al 4@ e ARG @R L 3

wWFE soo orBe A A 34 AWI B3A, AWwAY 29T ARBE 13
@t fFfaEm-q soo ot8g fAfiwrye wf 7rga f&w A »

THFAGNI AR (IR @fes oyigea AN (A @@ A
A3 333 oiwtad TNt wtE Sy (s of REd swew ) gEat
Qs fgm FRER FONTR GT  giwwtor 12 QITHS,  AdtNIAR
GmERs wed oSG wwawal AeirE” 8} ey @AY FtiweE
crE fatads o oAt A A Mm@, Ay 9 WY AYEY
B3¢ g fomaral e 3B Te W AR S 33T
AFe Sas | 37 s@piaa fagd 367 923 5iAIT 4T AW @ I
@3 2firg =ared (8, Blel 990 (YA W WA WA (@t o3y
a?dﬁ a1 Al ENEOr Lq%rtr_a'i‘ BT - <) £ SO AL A 519
g feofa fonat fafer nwares 6% =2 @3 T13F SF%a 53w faf
FAN | G A 93 FIGH WA oE@ 2w IS A (37
@ WNE $17 YY1 2 93 $f7 @S] AAEZT Gl WY IS
3I%e FIHA 1°

Natarire TEAETAE B AGTIT IOV S 50 TG T |
$19 Ao W3S AN Trs (W IW3EA qWAT @w zIT BB
fofa =g 3praraz yfeq swerm A1 @iq Wz @w1fd ©F e
@, 7 grasy BTl whe S NGB ARs A @rza (ofiel ered wiE
@y #ifee] @9, ANe I AV (T YA AfIw T Wi G
Al wieia ofist (25 2dera waizy f3% widW e @ AIz-
SRR S A F (B3 suven farma A1 el BIEs (dmiE ¢

>1 Smith, % :v>, #HeRF g

Xt Marskman, History of the Serampore Mission, 1859 p. XXX.
Smith, % Sty ; fRgrFly, fEFF), Yot 4097 ‘TG AAF 3T, 7 o |

9t Smith, 4 sSwy-Swx; Home Miscellaneous Records, Vol,
350, FramA ICWIHANT o (wrF BEBRA A1IZIE TLIET |



N33 Aifie) sifaat | af) A, you

BIE fAoin WAz d e 9 93 9F Agaee sIfer T 2fiew
Bl Sty w5 [ oS Al ofEim Bige (e a1 B sl
g AfqETs felf (MG o000 FAT (AINIS ALad AT G AF |

w9 qed @3 TIBS (RSl SRRE WAREI AR
WASY (o fanda | wrwaerEl fefl ywes ANA I WF I @R
Svel WTH StF GG (M TR @ TATEA] A AET oigE &6
&8s e 23 I

Swoq AMAT MY BT cepH anAl, Sfem, w@@siR, W
gefs Rfen & oEm @iF b TIO% wwy &ZA | @ o8
FPN G134 [RA/S (T WAwAl I3 TI | AGHGHHAT NP S
I @xz ol oEE o (o) wWA T 9% R AW (E, O
AT P e (B AP ©min qifes quieag st T T
GZIT, Sb3d ANAT ORE WATNE YF WA K O ATFEE]
fifen ety et R zawa wdBefa gaifomg wws fMamy 34
TS HAfFeE T G Mg 9P AT | EATET SyAiy © (9
@ ANEE W AR, @aAed), a5, At wiwd, Sfew, ewme
o oifim ey Al e efds wBF i w1 eowa W
95 FIOB wifim wwg @RddFy AR BT @T e 71
FWAE BE (7 T wams  WEfew wEre o A (i),
awqif3, ez, SEREN 9 WANEY (@WE 399 4SS eiarge
WY FOA @ GIAE %A 5T 1

51 Smith, % px; Kennedy, James, Life and Work in Ben-
ares and Kumaon, 1839-77, London 1884.

2| Smith, 9 Sy ; Marshman, 9t3re, 9 s, Marshman
John Clark, The Life and Times of Carey, Marshman and Ward,
London,.

91 Smith, 4 >R, bz, Pearce Carey, % 3»0; Marshman
% 3> ; Grierson, 1 |



Al yg1 e el (&4 L 3N

AR 29T FOW WAL A IEAANT T e
FABO YABE i copr wfThE Wz 1 WAlEg My Cwal
o zaiwd wiAieha aowA e@F real 7 |

Ol gon AR fdaeica O oml AW wET ) 97 b
e ffR woa (o2 am foghl R amretam ot &7 Hirow
(399¢-3b-53) @3 FAZIFSIT | B i FIBEA W AN foraw
oI Bogtel 1 seye Awmg Third Menioirg saaqia 57 3% =)
=fpm q Oad o9 B | AW BFeRIr @3 %A RiAN &R |
by FEE Sixth Memoirs a7 s (7, 93 AFWAEE A7
BATAIE Bl TWEFA AWER A ZWE | Swes ANE  Report of
the Translationsa B® 3% A Safcy S 89a fHxg 9wy
Wi Sl oz 1 I @R ST FIRA aF Hamgar w3 Tz
e (Polyglot) cei®fE AoiF AWAGR (T, Shov-ibod AN @ANA
TFEN AR ABAAT qTEAD §T FHSE g9 FI5 WF (737 Srmoay
Bl i Age =al 28! wiWl T (8, SRy faww &e s
B B WeFxA FIA IS TRl TW1 FT @ QA A=l
ANY, W @ Sdy 7% (AT WIW JIAHNT LT venly FHwd
TR gz sEAslE bWl BiZH $TA e Bled 3@ WA
QAR (NFB INIA FFT A oA (N ISt aRst enhe
| S FE Ay e Std Preld

Substitution of typography for xylographys, which originated at
Serampore, and was in a great measure matured there before it
was taken up by other missionary bodies, forms an era in
the history of Chinese printing.®

Aawefian @ 29w GEEAG @ed wwed T ew @ A
oA Eviie ofe W I Ry WR wNom T SR

y | Marshman, The Story of Carey, Marshman and Ward, % 59,
:8>-383, 88 ; Grierson, T, 7 8B}



338 HifEe) AR | 49 o, seby
B GiARTa (WA o) AnT 930 @FUT @l e b1 G
qifmgiter FIB CHGUA A TS (RS AAteq zuau

raws] (PR SR 3T GBI FE @ 3T CUREE
forgd BF A9 @ AT FT WA R ok Tl I8 [YF
F ) GF AT AGIN, AAITH GR VT WHT S AFANTE AZY-
%3 EIWAG YN FFEE PAT AAgA, w3 fow «wa Nyfew I
Bew | FEL AW (A, WAd [HFAT AET TIIWIL AW (A
SawTy ArE T1UB LAl %11 difEFaig BER (F16 SEHar FEEd
(UFEME g F @[ | 9BEAE @M gEE ey IRA
BiZY FT@I AATT @FON O FNFAND 149 Iq1 FAS 27, [
(B S| TSFSNE WY WAL QIR (FHE SIANH BgAsjg 295
slAizdite 5% AAvNia Rage sl Btgd TS z@l BROTE <R
RWATY 33% AR IS @Bblal @p8id Gy [Ritee wxe @e3
w9 B3 fulieg owis G (9B ATEARITT |

gmpas (qRa A Dictionary in English and Beagali ain%
WIHIEE JAE AR 2Ty ERE wenE WA sAlesis
9 was 9l WS By wA% 0 guwAn Regd ors @i wE
ola Aol Juwe pfeaa (g sAmd gx wlisel AFiag w
B3 AR RawsE ooF IR (AW AN @hra s |
ﬁ?wg@' com @y AR w#l2 wIfiE arza FIUW A @F AArwTeq
A YT HENgAD B S wrUEa A) Sidre |

(Tl (T ANSNENF  AT51 AT FEA (3, IBFA oYy 7539
@@ET (T e ATIA  IFT YW QBRI T @ 4T 9IRS
A 2@ AT | WA 97 FF T wftar i uifed|

1 Reed, Talbot Baines, %4 40-1d, Y91



aietl 973 @ Yetd (adl ol 2%

ANEFE TGS RWERS AT WH > GFS G %A (T 9
AT A wfesaly @3 Wil wAw @Fitin B sk
@ 9 9Bg3 W (AP (I (FA @ AP R ANig
Wil Rwim @i 201 (oficmg  Swigens wHEe wfedad
&I w | aAsaAa y ghy o ond febsei BIfEam
@ ar wfmRag sl cifes afedl ar @F AR CRAR S0
AR {39 sz olteltn Gl

@?'@‘fa@jgaa PISIGG WPAE S NE LTI SEN w0
QA (YN & TAF  FASCAiY A <30 Fi gae
NS el Qamga @A femdimd T WAEE WIS e
AT I TS T Gl fFy $ma oor @wia e g
oAy fafen fessaln @l 7o e e 2139 Afe2 fom
Y | ABEAT SFAMRE JHAF AWNEF TR FT Qeyi
ax A3 Qe Beardeg % g emm zaw fdieg
RTAENG AHEF IV QAT Fhig 9 BT B 1IRT @Tive
x5 (13 ©F3 5% TPeq feqfis |

SPolg-TTA SIeSF ALY AIA! MG Lwe LWIAINA Fiorea
ATt SE5 GIAF AAl 1 F6F ST M AT FY I G (Yca
AW SiUE  Aefa% TE—WYA YA AVAC g [y ©lars =
PAFHAAL S48 RAIA A4 1 (@R NG FIAFT QA 5|0
ST TALH FilTHIT 1S, AT TS 39 RN A 99 fafey
YAz wEoE, el ggfe yams 7w

B AFAGTIMA AT ein fanta wifesiama alal siziwsia
A ate AR el avET o w3 kb ohie

St oAl BNIE 4T AigAdm TR gefedld’ &dT M sy
#2hrera 6% o oifird gifts g Aamas gwifes A Afawtibg
gt T4 AfA6ET staq 1 AfAFB yron #3217 A% gwtfis 7y

RO



2% M'zw) ofgs | 4§ Aw, Lo

Bege Fisiar -coda fomeda A1FAe oAl sioler waziEs B i |
o518 039 ANA AT AMATFSICAA Rarife Tmrazim st @oms
47 TIL AT A GAT IN@ (I 5T IR AN 1 gAY
ey WH osiEF Am ) o T @ cwwd W] (e SetEs
AT qErs @l (2R SEALA (T, @4l 4T B39 SR
57 AHT WfeAIET #(AA) @ 49T FisiT (Hege QU (3 B0Q 9 |
TAAMCS A3 (@A FIAWEE TS LS AR Bl Lvaa
Q2 BreUiE s (3Ftr BN oWl A (B AT oW AeTw
AR EI
AR JHAD QREF g qAEyw AW 9w ATEY 3@
fEatca gr.?ﬂc%a Q51T 4% TR B svee AE AR AfTlaSid O |
S FAAGITYAS Ao 7 worifis IBraa Rt s
43 OgAA A4 T SR SN G $ia AzeIdE @A 5130
ABAE Ftom AT AfBe oA At Beia @ A, AL,
IFFTAAG (T s —svvy AT FATGE Ay 5rs (el
FoiEE (AN 5w Fared IS SN A AW ANEIE ety ANAR
wfieieed AL [Asf6s  aimty  ItiweEln o awqd Al 3
Slre WA 79 43S WHEAND @A BB ey i
3 e srRm gfes Agrarmd gwa oAwisf Rere e
WGINFT S FcEs sl 231 (AT SIANFIF FE AT A
At first Carey was compelled to print his Bengali Testament on
a dingy, porous, rough substance called Patna paper. The
experiment of depending on imported paper only for printing
the Serampore books was tried but failed b:cause of jts great
cost, irregularity and delay in receiving supplies.»
BI90T RIS 0B I (FIA8 fordl WAT | WY (B @
ARY TOYW (I (I (WII 4 41T FINF AT AvE sy
faAfps 291 @ AiF oy qrae ¢

d t Smith, 7 S0 |



ALA 7Y @ AFPUA (3 YA A

Native paper, whether mill or band made, being sized with
rice paste, attracted the bookworm and white ant, so that
the first sheets of the work which lingered in the press were
somietime devoured by these insects before the last sheets were
printed off. Carey wused to preserve his most valuable manuscripts
by wiiting on arsenicated paper, which became of a hideous
yellow colour s

TEtF s af@mais ahS (e @ zAm A5 fem WIE
GHAn | @ ele (T I gelfF NwAs e AIRER
WY AR ae B FAT-AILNIANS AW IS | 4 HEY
Floge wyag A farea Oon (ol a0a od) @3 RN (@R
@3 Wi aran Qatura g | 47 79I euds (R

< Sy

97 WAFES) ) feg  ghMIIE: 61 LY OYNH! ITPAT 9P W
FIF qEts @y 4 F6S GG Szl femal w13 faesiRal
AGA 4R GlAren AVIT FIE TUS (8 IVHE AR e AT
O faaist sisken gtue e 8ge Yfifgfen cuanamim w9
frrgaa wing-2a Fmz BiFQ g5 303 |

R ANA @AY e fiFme gr  faells (3d e
Az Foiw A9 YA SRR A SIEY 0 3

When we commenced paper-making several years ago having
then no imachinery, we employed a2 number of native paper
makers to make it in the way to which they had been accus-
tomed, with the exception of mixing conjee or rice gruet with
the punlp and wusing it as sizing; our object briag that of
making paper impetvious to iaszcts, our success at  first was
very imperfect, but the proszss was conducted as follows:

A quantity of sunn (), viz. the fibres of Crotolaria Junces was
steeped repeatedly in lime water, and then exposcd to the air
by spreading it on the grass ; it was alsy repeatedly pounded by the
dhenki ¢p [ or pedal and when sufficiently reduced by this proces
to make a pulp, it was mixed in a gumla with water, so0 asto

>t Smith, % p3-op0; I, 9T 49, Sbi-Iby |



Ry AfEe) Afga! | @ AW, souw

make it of the consistence of thick soup. The frames with which
the sheels were taken up were made of mats of the size of a
sheet of paper. The operator sitting by the gumla dipped this
frame in the pulp, and after it was drained gave it fo an assistant,
who laid it on the grass fo dry : this finished the process with
us ; but holding a number of sheets by the edge and dipping
them carefully in comnjee so as to keep the sheets separate. They
are afterwards dried, folded, and pressed by putting them between
two boards the upper board of which isloaded w.h onz or
many large stonzs.»

gefain ealw @ i@ FABT wWypw A A @@l Aty
Frw oI 215 Paper making : The History and Technigue
of an Ancient Craft % a3 fAA53II WAGIAT 49 Y=
@ BEy %9 waws ! s 4 WEG "Wfye kA waEIRe
@3l e figs o) ArE s @ BEBa afm Fstae
e ¢(wata @y sEmEx el R AMNEE 3w 39S |
@33t FtE FAA ATY  G3E DT TP zealm T3FHuw wiaAx
atnF  geEd ARG AMame Someare! FERde gaff S e
SHARAY AT AT AT | QAFSS BEAST N, 1oy @FAMY
1R #EQAw A e 3w T (TR BrEE Sirr Siwen |2
Aeztm, 93 fAmiw gl feRi@e @EsEs Thwaites &
Rothwell ca=jtfia 2:f aital soexife 7 @alt Bw o3 R
erad WA Araw ) fdatdir S aels o fom etae
qge AGL B @A | Svde WA M WiE «q @fEmiy faw
FHE e R A 8

Y1 Smith, g 05293 ;  fiiHty, on s, F Spe-ost;  BrdmEH
72tfs, pfasifesta, sfazie, % 8gx; Dard MHunter, Papermaking:
The History and Technique of an Ancient Craft, New York, 1947,
% €09 ; ATV wi7, Frfe, s o, gad 49, 4 191

TS b, e, sgderd, Aifter dfige sifaw, sad 4,
% Ra9; Smith, % s»0 |
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The “machine of fire” as they called it, brought crowds of natives
to the mission, whuse curiosity tried the patience of the engine-
.man imported to work it, whide many a European who had never

seen machinery driven by steam came to study and to copy it

&3 A% ofagea e Afwdar T fGab <uge et cifaaz
(T 9 49 BeAMA % T e agaAT] qfg AT 98 ARG A I
QAFT-L 1] HWUF (I W, (TNl G 17wzl 9ieE @Ee A
G2 vy wefiz gaff wiae ovFd B4 A%8 wenl Ty, oiged Il
ffeiras G facs stfs za1 @ ww e el ol fcg
A% %71 2F, WA 1A AFT g8 TArke Ay ww w3y
A3 T €% 39 372

S 2iB1a Eatmerar 1ol 3l ekl yAHET TG TG
¥4 A TEY AEA | 3R @ GE AE Al (@A q0v ANH
fata sdate (S otared @iuaatea A8eda #loiy Fa Fiow 20E
e S AF 1 W g Safas WEiENE @Y 9 @Iz faas
@® @ik g cgeag 5ifie SBrAE B cres @ ie gaf
T YA FwY ) TS 5B el 93l e fefel wa vy
$1a we Haprir b ar ARl 5 Gifekgs e @ @GE
1A%ad @oRm wi@ Aed T fA 0 AmIAM OWAd ww Raisd
(Al stwme i RAS @ FABICAD BrAiel WA ww 1 5y wirAe
azyl AT (@ Ata LEA Fine Aoy wife WEA 273 | Ay
FolG QU (AT weelAle ¥E 3302 fAfew wimaimy  Qauera
Fied g OIS @ 5ifFal AMawAga Siwa nas @iy e

> 1 Smith %@, % >p9 |

2| Smith 393 ‘j‘ém @‘:ﬁjﬁ: We now make our papsr by machine
in which the pulpis let to runa web wirc and passing over several
cylinders the last of which is heated by steam, it is dried and fit for
use in about two minutes from its having been in a liquid state.

91 Dard Hunter, #t§t®, 9 a8 ; fR9#iy, on 49, 94 05>-93b ]
Ram Comul sen, #rdtw |
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YIS AT AT JIFT INEA QN ©EBt BiAl fm )
A Eatwejz fwa o e Jfrs 9az wE A e
TSI feeRwiay agielita 4% IRQFY WIF (W ATIIREAT
IR WfIFT | byo FiE AF LAY AV A7 (HF Srue A
MY wArNEs oed) Bl gics (od i @t 3w siel Aatanad
fes1 @tolw Agq10z7 @uia cam 1

WL, F15@ FrAd At aGe @fesn Zara Hamsg
(RABI T oA T 29 WA AT | S WA AT AT
VWS 231 oams: GAL 79 AT G 17, AIB-TIATT AN
RATT wmEag A ary o sy SIS, 5 @3 Ratwg
FONG JEZ (N T AT, AIASTI0A AAS AN ATHA
s xt Aagln @ A azd @A @ @ Al g Rig-
TR AT (G o o Al @A @ qqee3 N7 Gy 37 orrg
fig wimaliy wgea Aeiifs Rseis wara awia oo 37l | @A ¥ioiRe-
Sl F151@ 307 BAF 517 2{urs AT 9R INA IAD 4 Y Y |
9 FrA8 ©ie” wiBirar  AIRARE Bm @fFEida gl g
AN AW oA FASTE S (el 39 507 | @ 7NE Y e ¢

The Serampore mills were gradually crushed by the expensiva

and unsatisfactory coniracts made ai home by the India office.x
W AT @ Gfed (7 A% @IS (FIA HwE (qE |

ARty 9wl @R g @, Slaya @B e wE wgefos
GrRFTT AR a9 o T T arae WgAnn s 1 Yo
ORI S 9% I Awy g @' ofeBe 23w sEisai
Aee Alfoga wagla qol oA @@ oiana Fife ) ama S
sifets aidta 348 aix 4»% goarsfes arsig wew, o AR
o0 (Y ouy AFE W

> 1 Ram Comul sen, %dte, Preface, 7 8|
b Smith, 7 R



U @1 8 AA (@R YA 93
A5
Aaiwrz aAwiadg A0 SIS

( :vos—dr98 ?J-.? )

93q8] wgwAlce | FNe, YTIFL 4R @FWe  [Eira S fEuly
FER T fRigeica eivasal w3 s 1 AR (e (S
GFifie Ban [gA eAte s wfe? wals ste v Agieya
G UUTe Aaifdy Ataral ey gas @ mass wmarar ad
R 2T @RS RITER FE U, Siglel g 2iad fudl gy A |
Q AR AP ATHT FIS Svel (wrm wes ARAT W SR
oiAg A6 g AN A3 2003 95 SeifEs 1 @A qeTid QYT
& TE AZ0Fd WY AAEd  @Fd I Sradrier  wBuTFe @b
Ao eFedl metfers o |

eNgigHa WA,

For these languages type: wers designed and cut for the first
time, ranging frormn moveabl. mztal types for Chinese, to types
into Sarada character of Kashmiri, Not only were there pub-
lished translations of the Scriptures, but also texts, grammars,
and translatious in various languages.

i T (WD @t WY T vl PBIEF (AE 1w ofFY
B3 Iy ANAweA (AT aenig IATS A 33 b @y
A, TG, WA, wradl @R AP ot b i 180
(B FAresEN BiEa Agde (eE™ 3 BioiGl 57 |

Mz (A (1F AFifs Ui BufHg (@ I 13-
S G IFAw [Afes aFeing wiiwe wws wpg | (49
AfdE eateraz sifEwl (GUA eq1 Qi @iSg Y@ s B
ffen «fRsas =feel, Rmimas ~197@s, 28 3l @thifa Zs
Figd @gfea ey siag AR <Atg {48 20 |

& Al awed Avy  yEs: Memoirs of the
Serampore Baptist Mission =atve  fariBafan &1 wfes



293 Atfsw; Afqal | 4§ weA, SO

fn84 2ars g 9 @fw diefg N e A -
s Faziad AN ey (sHel WIATA T3 AW | 9% WA
Ay w FNagaa @ aANs History of Bengali Literature in
the Nineteenth Century (1800-1823) &3 @3 245 avary (3¢ f3g
Siota wae (@4 @qls Dictionary of the Bengalee Language
PWAF =0F r\fé:f?z"im;-g‘@" an ~‘L;T?Tﬁrﬂ”j‘\ﬁ s @xifis @ @i 93
HAE e A AEANe & 9 aLAg i ARA ST
gles AlaeiE AaEia wisle le AR Aadel  wAntwAl (s
@ fay YPjaE el ieal kg @RFE I B azeigis
Stafis 43 ¥4 430 Alsve re Tacg o wEAl 1 (4 RE ClE
aifd oy crafe, rufes M @A fudd Sal weg sa SHa At |
@ gigte India Office Library;s m:a&3s il 53 oifae) @
wramea et Carey Librarygq sgai®e s maQa &2
SIS (T e AL T ©olf Az AR AVSIST AR AT |

&% az:tfiel 3 A WANE AW wNFEYA WY WS
AR | AT (gn W Gaifis fafen qirad (Feamn A3
AW @b fasiasioa g 23l 433 mycen e 2300 (AU
ARATAT W Wl ey i Arg) 9% iR qaew
SRy 912 Si19FWa Fts §Y (TR A R-AANAG 97T A I
Fafe | Memoirsaq ya sHefars fafen erqeln ©iatg (1 AL
Ateq] (g SIRA A ¢ [AGAT IRNAT AfFAS WA A
mfs R FTAC 1 A1 ABe @FEE (G S fae
SIS [y (9gral (oo TaUS TWE | FRRYA (T s @ig
SLeRB TAT SUIAN AR A 43 28 olEly off Wivm 3w
e @Ay mlfFs wWig 9 smEl wwivim [fer g
Sifad (Rl Tag ! @ Flla S ITAB AIUNES A e
o7 B 4T SifFd «jenl 41 @& @A wwl ANHE A
wfygicd oR@g WAnE  ANRANT qrAg Gz fAressig A6
IS W1 (48 Waca yhAta @ . BB Braidt cuEk
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G} AGTF (B G T ATEA GAEHE @R HaneE waw
Memoirsay faglg @F wen Yoz 4 waFws @fs | 9B @3
Wwoo—3vaq Y91 Ramed fwwa Al Efeew s 7
THE | Memoirs efig @lam 4eff aaw cetore otem TZ « |
5% &, 4, slimin 7 & weba Azt $tqa The Early Publications
of the Serampore Missionaries : A Contribution to Indian
Bibliography eam %% a1 87 fof fo aif*he wistiemy
( Baptist Magazine ) yvo» U@ @ Yl (WF MAT ILAEH |
HiFiAefE faxia etz J=aiaia fvaia @ Memoirs sfate fage
zafes MaATAT @aF 9% INT @uq w1 B[4 AEH  »ow
PNFT A WA GFfss  Indian Antiquaryy fgees we ozifis
W gued fAey fefd SEfEgm (3d @l 1y Az WS @ waHe
AnB SIfH Y fAfam 9 WA @Al fagneys 48y Al
sifnzige Faq 1 @iy Fa, faeig F3 A0FY G107 giaraifie
B3 GRS ‘qral s QYN Yo' ANT HIFUA! (AT 2l e
Ay NAA I @aWe 79 3= a9 1 A@NiY wieAw Hamara
yege-—se8y IFNFA Alfw “Afase Afqata «izaizeia dwifie
g1 Si7 S AT R ©UAEH sRiiE Afiy  wiaAmal 39
W3 57 (FAA (FA e AR FBIRA AAME WP (A Afe
@7 2w @3 G WY Az QR Fwa 4339 Awe (opd 33
ng3zAfa) w@ S @waAnal @ wdEel ofye el e F1E
T, @8 fY, B Ram @@ ey fafte S3fasm (ade
FINYA  F Gl AT 1 @Biel swie WHw QIS (TSI
sz aa A Descriptive Catalogue of Bengali Works w17z wifaizifie
IO ogeAfadl (s FAT WAR NIIAS] IMAB I WY A
SIS AT CRET A gF WAiear eI/ @AF i
fafem (AT Za—ATdIae0®: o/ s IOAR WITA | 9% AT 32 37 e
I LF A1 I W AN | @3 g I sifrE
FBWAIF 7R A 3 (AT AT AZAN
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fiffeg Awa obl Aed SRS 2 7, ORI wwafer e i
tafee «fifzfee Qatwiar Amaidme  Rvsd  wdeaid g
BT SINAR FAE oIS fAFS wvag 1 et fare St
(8A (T ATFIYAFSNR [958 gtz 4@ 43RS 231 @7
Flad 4F (7 GAAT WA St Haag wed @R @stagiite
95 fefen B47 dfels »am w9 afife frafes ) wm
GEfEmw A Al ofara fiwe Bany @b S8 ey Q@lona
JA13 FA WAL (A UF YBF I (WG 9% TR F5A
B a3 Aed AR (AT A A1 9l JwT agifes
5O ANE | (L ABWA] WA FY (FAT IR STWIAT Tam @
79, Gl @ awad eFifie =11 wgfre Mg Bl syl st
ereiaf 388 for wwiw oAIf4erd ) dBaa w8 83fmin arecsd
lama oy WA WAl wmyre oy 39l 1N 9% ufye RYI
%4BF Aty P @ e3faum wEwy A w3 AfGy wig-
FAE IS; A | WAT-IT AT & qUIGALT WA AT
ferea fadifos ot s@a-griemz Genifis 2w @ @EEdy
o fdr7 IZBF2 ABITIY A FIA |

1BF AT 93 T Slfagaid  ABAFS 3217 LY
Sy RIH AT AW 8T TR RIINAI 9T e W 49
R JAlf4F #teag Ay (@l oty afwIel JFsie ) s
PRIF YT 6 QIR FIT 2L Iy ITe WS (A BALS ANT |
A gl droy-dboy 431w WA #iwn ofere (Fame Aifante g |
8 A8 (AT TP KEHT BF] @ AR FA (9F NG | @3
AR Aqe @ Y A% HqrasE @ SaMEE (wg dei
[A5ge, A% 6 BLAR FATACA B1& Fq YA 1 S AAWAW 2
G WA FFASIY WA DaWF @AT F RIS T el
R fada e Wy fea 4Te@ of® 482 IEFT ING
@ AsNY xifaey cndt I
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> 1 (Gospels ofy Matthew, Mark, Luke.
I

N fa® GBS w000 T

YEOR

o1 Historical Books S000 3%
8 | Prophetical Books sno9 o
e | Hagiographa and Propheis ~onn =4

wif ity
M4

w1 The Whole Bible. (yao: 92tz (sfvra asifis 34 a0x3d (It
Flavis a@fa a1%ea ornBk «F sixedlt a3t En )

Al
] gniat

a1 fa¥® (B2iryss 9000 Ff |

GtE7 SRS cAiead IRsikedE sy sfasiw wfEEmS atdraw
FIEHy Srgitd g=if<s 73 ))

Ferag) (A frsifis gwii mras)

Yolb-d 35
w1 Monthly Circular letters, relative to the missions in India, estab-

lished by a society of Christians in England called the *“Baptist
Missionary Society.”
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5| Confucius: the Works, Containing the original text, with a
translation by J. Marshman,

s0 1 Dissertation on the Characters and Sound of the Chinese Language
by Joshua Marshman.

I

sy | Brief memoirs of four Christian Hindoos lately deceased. “Mission
House, Serampore, March, 18107,

WA

sx | Christian India; or an appeal on bzhalf of 900,000 Christians
in India, who want the Bible. by Henry Martyn.

o | Account of the writings, Religion and Manners of the Hindoos
including Translations from their Principal Works by Williain
Ward, 1stedn: 4 vols, 1811, (g¥it&a ¢¥$ B 1)

OO

38| Christian Baptist ; a sermon, preached in the Lal Bazar Chapel,

Calcutta, On Lords Day September 27, 1812, by Adoniram
Judson.

ya | Extracts from a journal kept during a voyage from Philadelphia
to Caleutta, by way of the Isles of France, on board the ship

Harmony, Capt. Michael Brown, in the year 1812, by William
Jones.

I

“y1 A sermon preachel on the Ist of August, 1813, in the settle-
ment Church at Seranmipore, on occasion of the erection of a
monument 1o th2 memory of the Lady of N. Wallich, Esq., by

William Ward
S8

ya 1 Hortus Bengal. .or A catalogue of the plant growing in the Hon'ble
East India Company’s Botanic Garden in Calcutta by Dr. William
Roxburgh, edited by William Carey.

@@ 3@t (vaad-dpde) gdiwain BfenfImia fgraa | fefa
¢y T AfMFdy flagms @aBifaeta dnéms  coRehs
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frge 201 #ta va»9 23 5B gfew st GiT cambifaces
A BATS TA @I Sbdo P oty @ it Igia fxran ) euba
T gH NG gl g @f 1 Ebee ffen oAsha NP
“eftgeitay mEl BertfEd Am A oMty wwed Ry oROF I
fare nedy wrafwrss 1)

SHYE

St | A Grammar of the Chinese Language by thc Rev, Rotert Morrison
(Prrstaifan wem sty 4ghe gwdisinds okl Faq 1)
)T (Gl o2 I

o | A view of the history, literature and myihology of the Hindoos :
including a minte description of their manners ond customs, and
translations from their principal works. 2nd edition, by William Ward.

)il

01 Memoir relative to the progress af the iranslations of the sacred
scriptures, in the year 1816. by William Carey.

2y 1 Hints relative to native schools, together with the outline of an
institution for their extension and management by William Carey.

- gk

R Smith’s Jaminduri Papers...in three parts,

(gigaa Msatats giaewa wfawty omawls sty gdmy fw
(w3 BIwey ARB afbs =W AhEls Te Agwrd (@ditw gAAraid

gfmm 99 grifla 3¢ 3@ gfid @ oigeT I IIT Oitwd
9 Piva @fhd 339777 #~40F 2=a1I9 F9 94T FofEd fem i)
29| Acts and regulations of tlie Governor-General it Council, from 1793
to 1816, (Wantiog 1794) 7. vols.
281 The first and Second Catechisms in English,

Yr34-R0

2o | The First-Third Report of the Institution for the cncouragentent of
Native Schools in India: with a list of subscribers and henefactors
by Joshua Marshman,

YO
b1 Agreements, Forms of Khattoan. (sfimiqt =faseras T | )
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Re 1 Friend of India, (9% +f@sth Svovr gblzw &Auw oS 27 |
2Rt olty estfte Afasih ohs e shrolr fAvssssfHy o
craty gigfacast s 4@l gua miisacd s ditg s
Sk 2R b canifiesd FAsfas zoy avs Swm aiquiE
@3z ATty rdteE Graa BEfATT (I @30 TRfEiy emE | «®

Aoty stafha oraer fusd, <To illuminate India by including in
their small monthly publication, everything...... either of a reli-
gious or literary nature which has any bearing on the future

happiness of India.” <Ifa%i% a798 A1ife @ fedfe g7 3
swoe ¥3lter wwm  ARfoitsg grm g Fi% gl aviies
A% e FcaT1l 6 VI 5w ofawin wigFta @3 ohd <«
FFsisly Statesman «Afaztz wew fifss 73 @7 7w zifa
FA | A% fedt 79 3 Salaga e g s Afasi (@iF)
ITHe ¢ oeifits g91 AfEsil frds 4ifs ats sas s
@3e 93 o51ag fasts afefesq fee 1)

Ry | Abstracts of Hindu Laws of Inheritance, Dayckram Sangrolcnt
arrears of papers for Talabbaki,

o | Law of Inheritance, Mitakshar, pp. 236.

(nfwaigat;, sgains ammmEms 1 37 A mES Fraced o7
AT 2T 26w ¥200=F (FtapF 3BT TS vty A TR
32f5cs R/W, Blea-asd, pfeda, 4oy, 9tfs, som, gaeda, @a
A waoHin Teniled w9 I UM | 4FAT FHY 07 FEEAGIE
a2 3z Az stsam Trm 1)

o0 A view of the History, Literature and myihology of the Hindus.
by William Ward, 2ndcdn. 2 vols. 1818 ( fasia sizad, ¥ 9,
Yoot 1)

21 Book of Common Prayer (Tamil) by Christian David Serampore,
Printed at the Mission Press, 1818.

Yroa

92| Seramipore copybooks and the Serampore Geography and astronomy.
(3B ah$ 137 Facs Py otz aultans a@m ‘A compendium
of Geography taught by dictation.” Satyerzs [TanIfiad Boiafs



aE 1@l e M @9 Yo O

sars cotaferan x, @fs wgfadran ( Dictation ) wteyty stufas
ftdliors gootta, cnifsafaan, atefes o ag Afeiz oy

Cgisier A orem (30w ddtea | FuAR S8 BAie fRanerats Bedq
43lb T’E YIT L4TT IIAF 1)
991 Florq Indica by Dr. William Roxburgh edited by Dr. William
Carey and Dr. Nathaniel Wallich, vol. I, 1820 ; vol. II, 1824.
(of: suifas gy Aaadeas ate's forasn! 413 sbda Y21y
fagy afbifisa sitcrag wgrs  (ST3ghns) 331 wIwa awd
T fefn 12 A fage 27

T {71 Bfew Sferfimiiong fasd TvR wigs wn) SR WA
F3T (3, ot SrEefIwirad o cady 936 SwIcag I/ LW
g SFMFAG BT gt FIs AAfc @) w49
fare A fe facn Omtasgz w30 g Fam)  33bs afsdly

fawg faxr@st-~“‘All the new plants which he (Roxburgh) had

discovered as well as those which, though previously described,
he had found in India.”

M- EXe

98 | Statement veluiive to the administration of the funds entrusted to
the Serainpore Missionaries. by Serampore Missionarics,

oa )} Fables, by Baboo Ram Komul Sen.
YRR

9y | Reflections on the word of God, for everyday of the ycar: in
two volumes. by William Ward.

RO

991 Divine grace the sowrce of all hunan excellence, « sermon occa-
sioned by the death of the laic Rev. William Ward on Friday,
March 7, 1823, by J. Marshman,

8

8v | Flora Indica by Dr. Roxburgh vol. II, ed. by William Carey
and N, Wallich.

o1 Reply to Rammohun Roy’s Final Appeal against the Atonement and
the deity of Christ : originally published in the “Friend of India”
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s0 1 Reply of the Serampoie Missionaries to the attack made on them
in no. HI of the Oriental Magazine.

8y | Reply to the Abbe J. A Dubois’s “Letters on the state of Chris-
tianity in fndia’

821 The Cheistiun  spirit which s essential  fo the triumph of the
kingdom of God.

SRQ

gut Lpistle 1o the Roemans, with a conunentury.

88 | An Laglish and Burtian vocabulary  preceded by a concise gram-
mar in which e Burman  dofinitions and woirds are  accompanied
with a pronitaciation in the English character, designed 10 stand the
colloguial use of the Burman language by G. . Hough.

Wi
gat  Thouglts on propagating Christianity more effectuaily  among  the

heathen. Znd ed.

bRl

gy | Memoir of the three campaigns of Major-General Sir  Archibald
Campbell’'s army in Ava. by Henry Havelock.

8a | Bengal Police Regulations, 1793 1o 1523,

Y

8t 1 Introduciory treatise on Geography, adapted to the education of
Indign vourhr , Compiled for the use of the Serampore Seminary
by G. Nicholls.

30

85 | Abstract of Civil Regulations from 1793 to 1824. Dewani Ain.
Compiled by W. Blunt and H. Shakespeare.

60 | Indigo Regulations. ( AT BT 1)

¢y | Revenue Regularion. Abstract of Zamindari Ain.

ax ) Stamp Regulations of 1829 or Ishtamp Ain.

adt A defence of the Serampore Mahratia version of the New Tesia-
ment = in reply 1o the animadversions of an  anonymous  writer
in the Asiatic Journal, for September 1829, by William Greenfield.
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68| Proeve eener Javansche Spraakkunst;, Loor Gottlob Bruckner.
Zendeling, by Gottlob Bruckner.

o) - 20
a3 1 Civil Regulations from 1825 to 1830, Dewani Khalsa.

IR

¢y | Flora Indica by Dr, William Roxburgh, edited by William Carey.
2nd edition, 8vo, vols 1-—3.
(327 ey wegacta aeaswfas «itg dysieas Jran a2y gag aq
#Fifis Itz feeRawifas Aacgr AT $dfzs 3317 QUitgInE

CAafs Feaq 1)
ca | Abstract of Civil Regulations, from 1824 to 1830, Faujdari Ain.

YU
a1 Company's Charity Act.  (3a fagatmim—csi=@ 9%, 94 281
27~ S11ZH 1)

a> | The application of the Roman alphabet to all the oriental
languages; Contained in a series of papers, written by Messts.
Trevelyan, J. Prinsep, and Tytler, Rev. A. Duff, and Mr.

H. T. Prinsep.

Yrod
o 1 Miracles of the Lord Jesus Christ.

Bfew
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oY | 18 @BReaTE dooo F 1 (IEDT Aww g gFifis TR )
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vt fa% (BRiTRh |
wo | Prophetic Books and Hagiographa.

ATTFEB Y000 Fi7 BiA 27|

IR
w8 | Historical Books. 000 14 |

(Pentateuch '@ Psalms g7 Bfow) agaiq) |
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AFT 77 Yu0d YBIET 1)

SRR
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IR

ay | Pentateuch. fasin %741 2000 T4 |
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a0t 9% GRMeass (Ftatma dern wif SrEm) 1 Yo00 =

SR
ay t  Pentateuch 5000 Ff+ |

FiAiG!
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Qx| A Grammar of the Kuinata Language by Dr. W. Carey.
(FHBF T G Sinta IFA4)
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191 fI8 B2ICEB, 000 3%
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a4 | Peatateach, 000 s+
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aty | Historical Books. sono af4

LIk el
SR8
el A3 @ETATs (Fuigd BoAstEtn ) |
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cw | Gospel of Mutthew.
(ureatfy aty 9% =77 (Fria mrx qafes efirs BoAsiar) 000 34 |
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SR E-dY
an | Matthew,
W34
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SHTSIHE
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vo| The Work of Confucius.

A4F ot sga Afata  (IROCS IR MF IRAM (RS TTICT
B ste 8 oY aduten Aifee B waitalsate a%fha wdraietod
AT T TLACT | @ SIFD 9FT RATT PAFONT AFifis T ) )

SO

v¥8 1 Clavis Sinica (in Chinese ).
(¢5f% (Btm) Starg Inesd, dzfba stw Confucius @3y Ta-Hyoh g
R atd F(AS 9FH A3 Ao Aitg | @dF gym T )

SR

va 1 Gospels. 5000 7 |

o | a8 (Beicash, 9000 f3 |

pa| @ (GRICIB, 51T <re MY &fs 2g Yoo FfH |

I
by | Genesis and Exodus. f&dta 3334, 9500 4 |

wgt

WRI
va 1 The Gospel of St. Matthew.
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’The Malabar New Testament of our Lord and Saviour Jesus Christ , .
( cnpiza alatatdt g oifis ¥sT Slghs? swaw owa Maaty i
gtnfas T3 s @b &Sategda s gfus nfan i@ 43)
atrRAE Y9 (ST TS IAgs Sifig zEeY (51T €IRTFIT 23T
gom fgd A0z SRFEST | 93 dAoEadld wtuwiltee famid) st
siaghs wiafaast ages amEts sy gfvszr)

GOl

A Grammar of the Telinga Language. by William Carey.
(1T CorAG 313 1)
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A Grammar of the Punjobee Language. by William Carey,

() % B2teasp,  vo00 BfH)

Pentateuch. 000 &4 |

(REMrs FWIFta Yo v A frafie wwg |1 fes Oatygraz fa<dq
IT AT OO ANAT fraga qea® 18 w9dT 3fvs sows AA
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Historical Books. 000 wf9 |
Hagiographa, 000 ot |

Prophetical Books. 5000 g4 |

Aol (3 Ater Soist)

98 BRicass (hash—at oreda ohzifem $dsim) 1 Yo0n 3
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Gospels. anc 34 |

231

Sov1 A Louraratice Vocabulary of the Burma, Malaya and Thai Lan-

guages. by Dr, John Leyden.
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o
You A Granciar of the Burmese Language. by Rev. Felix Carey.
cigw BEfEgt afa (@b T (wfegn | (@nTRdA wiyatfas
T8 A drde N GFIES =)

SOD | Matthew., 2000 =9

Yo Ades. 0000 4|

M5 1 Epistles of John, 9900 F51

SRy Hebrews. 9000 41

o1 Jolm. 2000 T |

3581 Matthew. 58T 7R3, 2000 77

L0 |

Sr00-21r98

v fisifRzicar sy fafon @47 gdts abm sigfew
(4% %G A0 Noay Aatasa cdeF I3 @AY E AT 27 | anifis
11 Y3FOTET 9% 39 30T Stfawty Srad s w1 YfFFi Aoy
x3y n3gfan atr sfawigs =3 fom stwa fdr adn mm @
Ag34q a9 | AfexttiF g1 Mmias fog b 4fesmaad ot
Qi Bead FII D

() vtz IF 3 TAEN A ‘A oA (wAats’ (Gospel Messenger) #%-
4% frs 9%4 AZra7 <36 st FR9 | EFHrs Mages madq
@3 fmadcs Swad w3 2oacy 1 O w4 weE feyrda oy
fagds Bremarg 7R =W

() Bizatws ( Gnanodaya) (4% FTAT IRy ( foqEwa wigad s@ ey
@Ad Gt 9Fh AfRw, aBs g amitwn TR vt w3 ) )
(st) Aotgzas  Araici 3 @4 ‘@Btg § fr s’ ( Letter to the Lascars) ;
Sgales B2l cad | (M wifR g cortarefr  Faa afssts

#7477 foraqn1 <% (FN1 Ifvs gys e 3Ree1)
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Dialogues intended  to  facilitate the acquiving of the Bengalee Lan-
guage. Ist edition, 1801 | FrAoAFT |

(FrEn sfaty afbe oI gARta T AAGLS CIFkET AR
wafas acag wtm 9fm fafen wifes qta ofvs #Amicds o
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FIT (FA (T AFard «® 33Fr wgtdrm $F  MaiEmiE
(FeT 27 |
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(F9] =BT FA @LT T FAwE foraa Sl IvT A AINEE
w T (21T AL (FT g8 IBDT N W1 gttty @ feia
AR Ffersa 7Y Fcda afs Atgrad 5T cawn siFr  fAgfe,
§949918, AAIF, FET@ AUD, gwierd qwwy gy I, @E-
sty @ fagy Toifd oR 38T fingew fgor 1 Reraw) @ @S
fe =FiciIT AtFAlEd M@y o qorats 793¢ onem 2w |
(ATITAG (F, AXTT SlAT “qBF goely Giaafifs, Htan @3
A gt AE dpT At FTaCg 1)
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1 A Grammar of the Bengalee Language compiled by William Carey.

Yp0d
M5 I

YO |

Ist edition, 1801,

Ruata 3o g3fa Afasta Afsfsg B e g4 3w o439
zACECeY FrtFAddtfaa otm «fog Bnagics a1 43shr edn e
fidly mmacds gfasty (vat I8

I have made some distinctions and observations not noticed

by him (Halhed) particularly on the declension of nouns and
verbs and the use of participles

......

s BRfHR Tew 9 AT «@F BT gmrndit =M @y weaw )

gfotae (v IRAT BT {78 BBItsTh) @iy Arwad, feuR 713w,
JBLIX TN bOO, Sifsd (AT |

(Braiite gieh widtdt@ g@dRta dvox awA fathd T zeag)
gpqir I @F BAm,  BRfAA (PR, ¥ FEEHA @0 atAN
Y1 AFA wad ¢ @b akel otem gfis ey gdw
B AT S @rF Sffas! (FNT GIIFIe? I3ha @y
Agd @FIS 23 )

atn eteltfrsr s

(aiwzias A-9s IR SR et gfesin) @t il
sefanty srEres aFFa (oS furas | ateda 5K e (ive 7iFe |
ata ofsts afbe oAy Fftw siv1 @3 oy @feztfie d71 gvaR
g Sv0Y Mtewd 0 WA (wib TRty sy @tiwia wran |
cwdty wraEh e fagied @3l SraEreR glaE sHiTYwesed
w33 Aerad oy ffa gmwh svm w@al w®B swo: AeR
SAFifs T1 QT FAT TS AT 47 avrdt I T I@ET 1 gedie
a3 FON ey q@ a2Ha wdz oA AFiEsE @
Arge atw wtfecerd Efeeta ab @3% Rrdy »9 afystz w3
afg | R SeEE AN Y FAT IIAT (AT Y@l
@3 Fomeeh Bl 43%tg A | Asaficlr ages Jon geiifiem
SRaefay W fgm ®hr REaw))

-
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Afzer “ifg%t | aft A, souk

The Buitrisha-Singhasan or 32 imaged throne, written in Bengali by
Mrityunjaya Vidyalankar, Ist edn. 1802 ; 2nd, 1808.

(4Be @3 FB TEFIT Frarwy eafls ASIYRT | (FNF
e FeACHT A4l 9T Igren wHimmia AcFT (dwa akat aEF
TEAI FEAT | FEHAT T AT F 0N BiF A7 (FAFCF AIFT FIF @
afs o4 g’ 519 femie «seeh =% 3% @ sraw ) 3F gfogs g4
e oM Tl | are @l 3fs wifis fcetian e
fs=fie af@dl o wwfEe 01 z090z1 Svov YRR ATFH
EhT IS WFT ¥4 ITITI )

frretted ¢ codtagald dfgs st s e Ibaty ggve |
SYOR, 95l AHTI—849 |

(vt BEfml 3w (It AFIfe wdr owdifi wiEl IR
3257 atean ATieas ©ffid (vtd w: Sig Descriptive Cataloguey
oA 3 QBT LIMFE Op0> I Atk FraET1 BRI
gafes g @37 @ 9>F T%37 FaCS 5407 dnwata  eisTeEifag
arta BRffmn ¢wt A acAw: The most beautiful if not the most
ancient collection of apologues in the wotld they are extant
under various names in more than twenty languages............
73FS 29 =Ae SN (NFF @33 Afaaifes | stag 947 387
qFeh = T F0AT 1)

fafetatay @ The Bracelet of Writing... ... AdE  FAAT 4T
(¢t BEfAaty Frarwd glawy iy fafds A Atz | @ &3
FrE @93 i oitad ofadit Jxm IR Afafzs w0 ztacg
a Agefars 9T gtw 9y atwrd 593, g Sta FfomEigrn fass,
sl Araa T, Owodry Y fyovrea fash «3g 933 a9m
7y (e GF IAE A9 I I IGIT @ (BT mdcas
ola% wfS crdit) zeacg | IBHI SEl EAdFT ISt 759! g
#fFrerr 5faa (dre Bavsed ¥ Myfedafes ztae @4 Iz TEAT
«3; TRAFIS 4 FITA Feargd ) (wib SRl ITAw  GFCh
o @ @7 I3 | BeaTha 3 W Mt oFifie 7))



AW Y¥4 € G @A YA S

S8 1 TISITS ¢ T WEFS (WF  IRA GYI, BT AT AWMY ) GRS
savicicMau

(FHitaty wr-agfirs fegora offa zisRy  ak@ agtetrs #6ifEs
gAfgie wvq w1 $l7 agatehs afgiftw 3faw  antetze
Q% wozgedll guedy g1 Awlnn sTizz (oA TIF IS %9

detrda @ wawerA at$ I z¥—The type-faces show that
they were rather too faithfully modelled on calligraphic writing

of manuscripts. (%i1F TEfaly staw ewFritafa aziclss @7 FT
BerTica Hfys gIviieita sE@Aga IE Tetelares ardifis aosqd
ATt FCITI)

3@ | Pentateuch. ( Izara ) |
SR | AT : yT MFT (WF FIfeEM s @B «dty setFwh IEnm

aFT AT | IS A0g AN |

(FfFata etz aigtadfs gan 3fus @@ Afawfgy chafis 31 226
YT TP TI% AES A el IIFE owh TEfmiy sy
4FN FH FATE @Y FCI )

Rl-{0N]
s 1 Job to Song of Solomon (af;ai TIEIT), YBF AL 200 |

Y08

Wy 1 AEAA (975 BRItAr5d Fawlh wetiema gt ), coforss (vig
@3 MBS SRTAN (MmO ) | 500 T4

sap | Piatwin wi¥ew s
(eaty stayizfas eforea aifm wFs | o ews  BRitaeea
ey 491 fre Ba fAdh 4ren Ara yfirs 23l wnpsi@
ABFHT JEAFIA X9 OF0O FRHA wiwwEr A BT (T
B2feuly Trarwy iydwe  fFoie fadiffe za wraw @ Aw
T2 wds Ffar R[Rfws T wro, b7 g vl 8
i3 Btm @3z wfriztay s oot BRfEatw waw Twd gt
Q3 wAtT Slael ofYiT 73T edaca Bz 76 )
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2001 A Grammar of the Bengalee Lengaguage by Willism Carey. 2nd
edition,

(4%p, @35, BIawm, f¥, @, Mafa Soife sdfeenfemz s
32iha fadta A9%74 svoa Y AwPFrs Ty 5w AgNety oM
affq AFMTIE  Swoo ¥BRF FcA fRChe A 1)

o)1 wWefaly IWHE Ry BR@ | mdF  IRAEDT gratAtgnT |
(F2A9M37 AN FROTTF Faa A3fFe (T SRl wremww A%
FUOH FARRT FIT € FrAtaed ad BrAa ) wwfF acmomd
NIHANT QT sifyuifers siEta a1 37 BT Rys wws P
T uy  ofFfas TN g FErga ) Sros PRIt @7 G
MEIY (3T 771 FH BEfAEm wraw stfedfiwEms @dwtF 200,
Bf#) a7t 717 W3t TS o B T IR )

WO

S | g@atarer W@ fir 9 An Exposition of the Teaching of Christianity,

001 ¢xtel BfSst, sdisrd gt TET 3T FRAT (HF wgfirs |
(cofF ©Bfaniy seAcws wolw @zl horgme 1 <=y stam aw
“sfert’” @7 37 @drFr At sifwd LA SRS 9y e
afge Agn @bt Sewew St coftm Buldidta e 301 Ao
1 wATT  (Stetr 3w dgefEd  cste Bfewmion wsslEe
a1 IS | pEsAd g @F omatedil aad gefene wdw
T3 R e ohtas MNetre  oxIvs fGrasn | s9ieed
WO P TP AT za el (oth BEfamly Frerw
fasitaa «wga ‘Certified Teacher' a1 “if%T fEraw | Ftow 3Y %
Tt Bfonin agamy oW1 $F 00, BTl &9 ITAT 48
IBHT 3T T @ ITIT )

o)

o8 1 Dialogues intendzd to Facilitate the acquiring of the Bengalee Language.
2nd edn.

»9¢ 1 A8 Bt (atamm ), TS wtzad, »600 |
( =rteh@ g F0T AT Sp09 I@ A TN AR )



AW g7 @ el (I g ¢

M0

d0U | HrE INEE A €3 GENRRA (AT )1 2000 N

o4 | Jhe Moogdhubodha or Grammar of Vopa Deva.

(q4x Adys Memoirq wsiies e I A0 Srad T4 TOOQ
fog 191s: 920 faa At 230w 153 76T | AF4ET S609 48T 1)

SO | Prophetic Books ( atim <ivig )1 S000 AT |
(wiZgin it wF I ARIE oy wTam s ome (dfiv
FFeT FIAFN A/ fizs sn zACR | AGINRT @A FE
YUATIA Syos FEA (A BAd I TCWET | 9T $F6 (BEMIGHE
53 St 1 )

SHOY

Y95 | fecstotgast or Salutary Instruction Translated into Bengali from the
original Sanskrit by Mrityunjoy Vidyalankar. 1st edn., 1308,

(97 73 Svox ¢RI Batwddy (wrw  itAwAld Aferey @99
@3B ate wda ewifis r) )

5801 Fteiae) ;  Isgw frgEmtaz e «sf clicwdr et
(f&, @, franf 7 gaade: _HT JuaFA Sbob 3a faed ™ T 1 19180
AgIT: 9y FtA ozl fafds @ BE  anwlr 9gavw FET
2B CeYT A YT Sfars eyt a7 Y grats e
afis Hitg | (ot B2faum wradiy 22 )

SO0

58> { <Yg 3y Christian Hymns ; Chambertain 59 % |

SWOR

Y83 | Historical Books { awen ) veco T |

OO

V83!

(s=ibrs 975 (BRITAT-b? HA 1T Trafyrw ym, ITNET ggfEr w,
fae q3s sfaumidis faagd ¢rem Toage | ARDR guetwif e
17 curr faafes w31 )

s (BRMTRB (A ), woty  cwifdiig ) siwad 1 00 M|



8 Fifgey wifesl | 39 A, sove

IR

88 | Efsetyatar | ( e stam <3 o wsFan ;)

(wsgralyy gitga AT @ saoff st @ ATAEB A~inE
FaT (Falt shyafa e atd? afszifir 9z 9D, s,
1ES 473 fsg (%1 @efaR anm sl gUw slgmRIan |
BeFR 29T FI9EiRT TCH JEAFIE g A9l 7RIIT Y (AT
TrosT ¥¥ 1 AVAL: YR MAT 3 =fasiee 33 AR =z
Tty g Aatgra ™® Memoirssg (Ftute @3 (FhT BrEd
sHem 1T A11)

s8a | Pentateuch ( 3teen) fadla aE3d ) >000 w7
580 | farstsend ( aken ) Iwed SStamia | oDF a5 T |

YEdE—dY

84 1 The Bengalee English Dictionary...vol I, Ist edn. by William Carey.
(Fwzd gviwica BiIRe Irazihas wa afcuaa @dn «drea sexad
ITIE AT ¢ G Gl ' AT AT wEfam wA yrAR | Aty
70 AFifds zemm g ¥ fuw Aw? (A afcinh aenzy w3a )

gfeglaha gee Faarad wigd wfictes Pieg  @fow @ ET
The first letter of the alphabet, forming the Sanskrit and Greek
privative prefix, had been injudiciously multiplied by examples,
the positive forms of which were to be found in the subse-
quent pages.

aGfe4talBg @4 4red RSN FI9 Suoy ANE «Fifie 57 @1
77 e fase fash 49 sve Rt agifie zia A afeatals
S8 A3td 23 )

S8y 1 A Grammar of the Bengalee Language, 3rd edn.

(afsfam @eita AAleT gig) T TFICH {79 21 fadiv Arwaeew
qgadt i W3 Y43H AN dAfses T @fFs e )

585 | 4FT 1§t w (Few ) 1 @dF gIgnin 3T

( coth Befaat srates sty Witz 3% w3 sty 13y qweidifa
3 @1 Fea ) dvets wh BERfHI StEcen and fasiteln gsed
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260 |
2aY |

2|

YO

g9 @ I @A YN 360
S sfes ferav | Fsald fAgrifen ‘e el Iwigalr @3
9Ba pAfEdD o atag-@iaear s IS Gng ) )

cwiifen | A Work in Astronomy.

fafitatm (Ji )1 >R 4B

(ua gt fm ) Bfes ffen ateias wwag ol oz
93z (At gFacts W orem Sittg 1)

a3 BotewB ((atean )1 594 AwId | 6000 F

yaa t Dialogues intended to facilitate the acquiring of the Bengalee Language,

¢8|

pldc

3rd edn. 31 ITAIAFLT |
Ovyy YT gFifs @FN—IBS @w dafeas o34 wewacds
A WRHFIFFN L)

A Dictionary of the Bengalee Language in which the works are
traced to their origin and their various meanings Compiled by W.
Carey D. D.... 2nd edn.

(SO BItzwm  HABLA  TraEdidtsls  whbm za (Fda Ao
WAad AfFEen e Fefiwm wafesran gdv dtes gagad
Q@ gt | fGelm ¢ arewiEs wriels B sl 2w we
afsetafbs aroAe orRANS wESF T 9N denr e d
afegtald  AFfis za Sve B 93T SOy diew
aTIfs AFIT (24T 249) ARFS 7y I qud eifitda B
Skre SRR B T TR TA AdSeeT sifEe @drasiiiTa
gay afse wifad faadca fogh oxfae =8 =31 «@% somad
JHIT TR (FA G HIBFB g Iy BIBA ww | fewig,
FRNE grerF 5 g2 www (Column) cadi, gfiw 713yw
F51 ALT] 0 1)

festofr @ Indian  Youths' Magazine, mwiiqa &q FiF Fpayia |
(42 atFT sAfasify o 7read ELeren 8 R"Rowh atm oaia
aztfic s ) FREIAT W= e AAsrdess sifen fibkars
TwTds  dbda AR el gwi? fawier €9 3F @R gifte
1)
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ey |

PR

pl !

YD

wifze) sifgs | 38 AWy, your

QT )

( Stov g2t Mtada fata i gFifis  agalerey v aoh
wgdtr @31 BINFHE ZAfAT AT ARfES  acer U4y @iy
IFmatr | 3Be «F B MICIT 8 el s wiT A
gAY (TG XTAE 1)

A Grannar of the Bengalee Language by William Carey. 5ed A% |
(afy f5r 99T MmAca? Yagwe | pod AHATAT gwmd WO
negadlbs aif afawd agazt #3129 @ A 93 YLAEHITS
OOl AeFAAT Y4IF Al (el TAI)

fagrtziatatal (aim), mFans@ vy @A )

(M 2rast O3 (WF AT T AE [y e w1y
afoy aqtas: Wearsy g @ Roiear 843 @ gdtsam
Afgsrra I5a1a Boa afis frde sraegs | @FeiT off G sifesvg
76713 Mg Iwmaty ) gdea forrn stadla sizs «ifs =9 $m
%34 IV Ll AT @ AN 8y NF @y §F €3 wiel

s @ 4% deiF YT 9T MAfHT (AT wIn T A%d |
LTTTF YT 7T GBIF |

GYTe GFB 4eH ey @mENg (AN wewr fam)
¥AT 4t «Slh  SIATI IURIT TN AT | AIFD  TF AT
Encyclopiedia Briiannicag %7 Wexard of<tfis g1t 7ol 246
Rl fISe Q1 «¥ 2% oftdie fagnaw eifadiy | RO cutE
fcsitey Ssid 3T Ty A1)

se» | ferstdAred or Salutary Instruction | 37 MFS T INAN N3

S0

FAT [I797 SHtARts | A9 AFIA |

Letter Writer —staqig, satsttata oiagis, ©917 A9 72 8bb |
(winf sraz agM, AafEda Awfs, [/fes ofer e fbafds -
Tttt fratatn U3 I3 €} AARa 4T G dwfs JEeiee
nfafes T3 TMg ! AIFCHE SINFTA QT 93 SN Ui MIF
A | fon fom sitwg viferaa wfcsiatds weer 49 W

4% JeFlbes diem xin 1)
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g4 8 AFT N gt ¢4

SOY | AT ¢ wIat St |

dbrobr

MUES

MLUNVE

) gD
PRI
pILICH

YO
pILL A

YD
W |

TN vt Q1 Mirror of Intelligence (It E@t Athohfd wacm) |

(9 amwsgh 7=t$ gt F31 %W «¥ mE (T Now published

every Wednesday and Saturday morning. This paper, the first

number of which was published on 5th May, 1818, has been
of incalculable use......... It proceeds through the post office for

one anna or iwo, according to the distance &% frrs T9i5ia
wofd qrealte? gFtfie ze, @9 Skxs Awa galb Egast 9
q8 7% wlulte? d@¥ifie zv @3 wid 9P g =g o
fasifis “Afawact avifis 271 Afasf s 9w g
fga | sra wfs $afs7 amus “ifasths =15 800 =iz Bd wes i)
fAwgres seAlcs otr Me 1 ©izl@ st 47 ZATET ¥4
(Svar), fySty Chamberlain  #ftzrag af5s 1 ©31W wiar Svar |
Nitibakea 71 Mfeatzy) (Bw@e ¢ Iam) g3 g G207 49
(3tcam cary fA9ibe Srrzzd wrfas Tfedizgr wgda BoAz @GN
QF 5 23 1)

Matthew and Mark. U353 47159, S000 F1% |

cEyifeq «€3c cAtaIqrta | A trzatise on astronomy and geography.
Translated from the English, 2nd edition.

@fom @ B4 @ faged’ | FfFm ¢F IRE asaty A
Goldsmith's An Abridgement of the History of England upto the
Peace of Amiens, 1802, q%% (it TR AMetA7 954 FIT |

(afBre Atfactfas €3y 6T Grmr @3 wtfaw wge a0 zg)
@ WqerAld (Pt (FaBa I SEM TA @G AW AP ZTHAT 1)

T %T Sadnad 33z ude TECAlF TE0S AACAiF A5 f[{Rad, fd

Siot (38 Sitst fas®) |
( &7 aifiatcaa Pilgrim’s Progress @3 IwIRAMW, WHAWT (Bfast (71 )

Og—
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203 |
240 |

YR8
24y
dWRQE
iR |

AifES; «ii@3l | 28 A sevy

Pentateuch, Soo0 T34
Pentateuch. fadtg Acwad, 8000 Ff11

Matthew and Mark. w000 Ff#1

A Dictionary of the Bengalee Language...... compiled by the Rev.
Dr. Carey. Second Edition. Serampore, 1825. @8 4ty avig, fashy

qre 726 et @y A afedal e @3z BwEde Aot
FArT givh |
(SpRe Y2 T e AFMIA ST qred I ARAe I
s wfard spe W ¥ Ifediaby Bew ren gItila
SrRE ATA HA1 XM TEIG dbOv ¢RI A%iie 4T 4g dpRe
¥Btw g Faf ez iay )

wfeqitar Wity feRis (b, At g2 sms  gfasd
2Yd 4Ared #4B AEn ¢+94+eaw ; ST 40eT 78 AN H688,
g4 ol >+ 50 «33 faoly eftet ap>-das8 | afogbes g,
Sya e wratfes wicy |

fGeita AfFfes W=7 AN v6,000 | 96 AT BUANT TALE
(A qcaw, “The want of a Dictionary of the Bengalec Language

has been long felt especially by the students in the College of
Fort William.” (w5 ®2faam soo of4 wfean @3 zea 1 3t

sttty esfag 39, 7gET @32 d3tfre SgstifHs e I3
RGeS (APF W Fam ufSatta Fa dtaes | wfews Azacag
Tiefita Zabe 87 ¢ A dfes ot faafed, o zidm @1
f: czadt 957 S9BicaT % (9Te WR ARiTS| wie 0@ A

(FIY SleFs b Tome T AT wedrcan Bareh At
wisyta A Vocabulary in iwo parss, English and Bengalee and

vice verse afta >950 BT AT TY | (AT 1 efegitaz
ST 77 a1 50, BiF, @ 375 FAW S00. B w9 73 |

=T oprie SiF9, I o, Statbir saRSt, W, cafn,
7T5 gefe hasiatam At afel saaaaifeieds a5 A4S
&g afeuiafefes | aeitae v, a3 % wfsas Twiz a7 )
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fefr $tg  Descriptive Catalogueq 309 (T Swoo Y2t a3tfrs
TEHAR At wfedta (N Ifbe SAfSdltad (5l Beasd |
Pentateuch and Historical Beoks. 8000 T4 |

A Dictionary of the Bengalee Laguage. .. . abrideed from  Dr.
Carey. Quarto Dictionary.

FfEeirag MY T:wa90 93 408 AN 1 9T Avg (7, {7, qifain
35 (TR OfGyitag  efwdatd = ofmars ) &NT ARF AT
49, Sb9 |

(g afedttna «f My qoga9ff g3 @737 gem wisyricag
47 FAIE AT oy ABRGR wfstcrd aun 44l gwifre
BT Sy2q YW | REASiEieA wfeuinina St Assas eFifac 57)

Ain.....fa87 79 |

A Dictionary of the Bengalee Language..,...abridged from Dy,
Carey’s Quarto Dictionary. In two volumes. The second is a
Dictionary  Euglish-Bengali, Compiled by J. €. Miwshinan.
vol 1L 1828.

(w1 1% 9 53 (3T Rrmatda 7:frg mma . 587 1ved
880 3T e, 000 WM WG 1 LAFMIIF Svav | #4935t TemaTs
ITE 1)

Muatthew, goon Ff3 |

Mark, 000

A7HG 8 THET |

(153 @ Azfirel SRR @RS S wfee,  athom,
Tl 93 TIIT A5 2Rz cand FdsT 34y 2075 | H3plE
B 5el6 AT ARt SATeIFH atoga® AfsMer fawm, TEI,
YIS AR IfN | A 93Wre “an excellent work” 4w
ufefzs wtaga | (oif iy sy coff @ «fiv 3@ @ A
AT @ @B @, FFT afps )



QYo Aifee; oifae | 2§ wap, seww

YR
SO | qi3tgd | 20d ed. by Kritti-Bas translated into Bengali.

YS90
Sy | FfFH IFT, AT ABIT—Or90 |

SH9Y

Yo | History of India a1 =t7satds 2fwin| J. Marshman, 2 vols.
(Fatama slag Sty o WAFET 9w ERUR HeEwiE
1% {921 34 3 atifer Boavtest atastz fra e o 3fEwen

yEAFER I47 iF B @i ) zn 1 fF3 A998 Fea iy sfaen
g Bi% F91 =T 1)

SO

SO | A8 GBS, S e, (¢ fgm) so00

w8 1 a8 (BBttash v 4%, 000 Ff4 |

et a8 Gateesd  wEt n:=x9d, v 49, €000 Ff4 |

930 | eTE (BRITISE, 728 b 49, L000 F

Sya | Psalms (ZIMa) SR 4, 000 T

Sbb | ST BIETI— (A4 ITET oHiATT |
(a2 330 (wif BEfmaty IraAcws gI@MI  IIRRIIT @Y 3R 9
77 ) 32Brs agfs s wE Afafeors g3 3gs fifen ageam
fifesim 7w wagm Senfes s @t zraeg | fAfSq 39033 w+F @
ofr xfeq wgfaay, ey faodew, SESly  ©fF, @iy, &,
{147y gonifn fogd 2t oitgfa 1)

i SuE]
Soa | weialdemiw afgw 1 dw FgaEfed1) A Classified Vocabulary
of Sanskrit and Bergali.

YWI2

550 | #afgrsa Agwest faagd | Brief Survey of History. pt. I. from
the creation to the beginning of the Christian era translated by
John C. Marshman, English and Bengali.

I3
Y 1 BTIS, cittta wdtawtay (@I AtTId 3% )
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R0

A Dictionary of English and Bengali translated from Todd's edition
of Johnson's English Dictionaiy in two volumes. By Ramcomul Sen,
Native Secretary to the Asiatic & Agricultural Horticultural
Societies 2 vols, 1824

(Fa~eir afixtastatg ¢ zafisiastia @Ry ey a«iirs
ATFIA (1 foraw 3z vt o wfseafa 24T 40g 083 %% e faoiw
0y auo FH uhg 1 w2 @7 faxgd g gt T @ afoetT ar,000
BAGT WA IFWAT &g Teacy | el wenE Teay ware fa
fsfy aram, ‘A perfect chaos of materials for future lexicographers.”
CFIb” BRI FTew ATTiFh 00 Bl fErara «w e wifsyw @
FCT |

fefim fagty Alg or Principles of Chemisty. John Mack «7 fafas
2:fafe dzrma wwziq o)

s iTad

51 T8 Bewd  (slederata Rekad sl ) soo0 w4

L= el (4
Y|

R
Y30 |
YR
bEA N

Yo
Yab |

hl-)-4
vou |l

(AgH!
The Gospel. soco =7 |

FuS(g] (fem 7 BastE )

The Gospels. 000 %4

9% (BareRsh,  So00 =
Shicry
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